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Sicherheit

Bestimmungsgemasse Verwendung

Der Geberit Raumthermostat ist ein Bestandteil des Geberit
Regelsystems fur Flachentemperierung. Der Raumthermostat ist zur
Steuerung der Flachentemperierung in Einzelrdumen bestimmt.

Der Geberit Raumthermostat ist zur Verwendung im Innenbereich
bestimmt.

Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass. Geberit
ubernimmt keine Haftung fiir die Folgen aus nicht
bestimmungsgemasser Verwendung.

Sicherheitshinweise
 Nur in Umgebungen ohne Brandgefahr einsetzen.

« Kein Produkt einsetzen, das sichtbare Mangel und Beschadigungen
aufweist.

Weiterfihrende Dokumente

Dieses Dokument beschreibt die Montage und die Inbetriebnahme der Grundfunktionen des
Geberit Raumthermostats. Eine Systembeschreibung des Geberit Raumthermostats und
ausfuhrliche Informationen zu Betrieb und Bedienung des Raumthermostats sind in der
Betriebsanleitung 968.348.00.0 enthalten.

Operation Manual

968.348
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DE

Montage
Montageregeln Geberit Geberit Raumthermostat
Raumthermostat montieren
1 Raumthermostat mit
/ Schraubendreher 6ffnen.
|

2

Bohrlécher flir Raumthermostat

anzeichnen.
Fir die Montage des Geberit

Raumthermostats sind die folgenden
Regeln zu beachten:

» Nicht hinter TUren oder Vorhdngen
montieren.

» Nicht in Nischen oder Regalen
montieren.

* Nicht in der Nahe von Warmequellen
oder an Aussenwanden montieren.

e Zu Tlren einen Abstand von 0,2 m
einhalten.

* In einer Héhe von ca. 1,5 m montieren.
|

» Direkte Sonneneinstrahlung vermeiden. =) Tﬁ—fi
| I

4 B GEBERIT 18014402234478219 © 05-2021
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3 Bohrlécher fiir Raumthermostat
bohren und Dibel einsetzen.

2 6 mm

4 Grundplatte des Raumthermostats
montieren und mit eingebauter
Wasserwaage ausrichten.

5

.

6

Gehéuseoberteil in Grundplatte

einrasten.

© l/
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DE Symbolerklarung

0 N O W=

Taste <+>
Taste <Info>

10 Taste <Ein/Aus>
11 Taste <->

©

Erste Anzeige im Display
Zweite Anzeige im Display
Dritte Anzeige im Display
Vierte Anzeige im Display
Taste <Party>
Taste <Eco>
Taste <Ferien>

Symbol Beschreibung
| (—I Gemessene Raumtemperatur
-> Gemessene Aussentemperatur
) : *
'O' Tagestemperatur
4 -
Nachttemperatur

Gl

Frostschutztemperatur

)

)

Raumbheizung

Raumkihlung

€08 %

Men fur Datenabfrage und Einstellung

6 EGEBERIT
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Inbetriebnahme

DE

Raumthermostate und
Heizzonen zuweisen

Jedem Geberit Raumthermostat missen
eine oder mehrere Heizzonen zugewiesen
werden (Pairing). Dies gilt sowohl fir
drahtgebundene als auch fiir drahtlose
Raumthermostate.

1 Am Geberit Hauptregler Taste <OK>
fur 2 Sekunden gedriickt halten.

2 Taste <>> driicken.

Taste <OK> driicken.
v LEDs [PAIRING] und [ZONE 1]
blinken.

4 Am gewiinschten Geberit
Raumthermostat fiir Heizzone 1
Tasten <+> und <-> gleichzeitig fur 2
Sekunden gedriickt halten.

v Am Raumthermostat wird [PAIr]
angezeigt.

v Nach erfolgreichem Pairing wird
far 3 Sekunden die Nummer der
zugewiesenen Heizzone
angezeigt (z. B. [ZonE 1]).

v Am Geberit Hauptegler blinken
die LEDs [PAIRING] und
[ZONE 2.]

5 Am gewdiinschten Geberit
Raumthermostat fiir Heizzone 2
Tasten <+> und <-> gleichzeitig flr 2
Sekunden gedriickt halten.

v Am Raumthermostat wird [PAIr]
angezeigt.

v Nach erfolgreichem Pairing wird
far 3 Sekunden die Nummer der
zugewiesenen Heizzone
angezeigt.

v Am Geberit Hauptegler blinken
die LEDs [PAIRING] und
[ZONE 3.]

6 Schritte oben wiederholen bis alle
Heizzonen zugewiesen sind.

7 Am Geberit Hauptregler Taste <OK>
fur 2 Sekunden gedriickt halten.
v LEDs der zugewiesenen Zonen
und [PAIRING] leuchten.

8 Am Geberit Hauptregler Taste <OK>
fir 2 Sekunden gedriickt halten.

v Raumthermostate und
Heizzonen sind zugewiesen und
Hauptregler ist wieder im
Ausgangszustand.

Tagestemperatur einstellen

0 Diese Einstellung kann nur
vorgenommen werden, wenn Party-,
ECO- und Ferienfunktion deaktiviert
sind.

1 Taste <+> drlicken.
v Tagestemperatur wird angezeigt.

2 Tagestemperatur mit Taste <+> oder
Taste <-> einstellen.

3 Taste <Info> gedriickt halten, bis
Grundanzeige erscheint.

Ergebnis
v Tagestemperatur ist gespeichert.

Nachttemperatur einstellen

Diese Einstellung kann nur
vorgenommen werden, wenn Party-,
ECO- und Ferienfunktion deaktiviert
sind.

1 Taste <+> drlicken.
v Tagestemperatur wird angezeigt.

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)
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DE

2 Taste <Info> driicken.
v Nachttemperatur wird angezeigt.

3 Nachttemperatur mit Taste <+> oder
Taste <-> einstellen.

4 Taste <Info> gedriickt halten, bis
Grundanzeige erscheint.

Ergebnis
v Nachttemperatur ist gespeichert.

Frostschutztemperatur
einstellen

Diese Einstellung kann nur
vorgenommen werden, wenn Party-,
ECO- und Ferienfunktion deaktiviert
sind.

1 Taste <+> driicken.
v Tagestemperatur wird angezeigt.

2 Taste <Info> driicken (2x).
v Frostschutztemperatur wird
angezeigt.

3 Taste <+> 2 Sekunden gedriickt
halten.
v Wert in zweiter Anzeige im
Display blinkt.

4 Frostschutztemperatur mit Taste <+>
oder Taste <-> einstellen.

5 Taste <Info> gedriickt halten, bis
Grundanzeige erscheint.

Ergebnis
v Frostschutztemperatur ist gespeichert.

8 HEGEBERIT
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Safety EN

Intended use

The Geberit room thermostat is a component of the Geberit control
system for radiant heating and cooling. The room thermostat is
designed for controlling radiant heating and cooling in individual
rooms.

The Geberit room thermostat is intended for indoor use.

Use for any other purpose is deemed improper. Geberit accepts no
liability for the consequences of improper use.

Safety notes

* Only use in environments which do not pose a fire risk.
* Do not use any product that has visible defects or damage.

Related documents

This document describes the mounting and commissioning procedures for the basic functions
of the Geberit room thermostat. A system description for the Geberit room thermostat and
detailed information about its commissioning and operation can be found in the operating
instructions 968.348.00.0.

Operation Manual

968.348

18014402234478219 © 05-2021 B GEBERIT 9
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Installation

Installation rules for the
Geberit room thermostat

The following rules must be observed when
mounting the Geberit room thermostat:

» Do not mount the room thermostat
behind doors or curtains.

» Do not mount the room thermostat in
niches or on shelves.

* Do not mount the room thermostat close
to heat sources or on external walls.

» Maintain a distance of 0.2 m from doors.

» Mount the room thermostat at a height of
approx. 1.5 m.

» Avoid direct exposure to sunlight.

Mounting the Geberit room
thermostat

1 Open the room thermostat with a
screwdriver.

2 Mark out the drilling holes for the
room thermostat.

=
®
,%
LlE 1]

10 N GEBERIT
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3 Drill the holes for the room
thermostat and insert the dowels.

2 6 mm

4 Mount the base plate and use the
built-in spirit level to align the room
thermostat.

5

.

6

Snap the upper housing section into

the base plate.
L

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)
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EN

Explanation of symbols

( M

11— 7
1 First indicator on display
2 Second indicator on display
3 Third indicator on display
4 Fourth indicator on display
5 <Party> button
6 <Eco> button
7 <Holiday> button
8 <+> button
9 <Info> button
10  <On/Off> button
11 <-> button
Symbol Description
@ Room temperature measurement
-> Outdoor temperature measurement
L 4

0

cc

)

)

Room heating

Room cooling

3%

12

B GEBERIT

Daytime temperature

Nighttime temperature

Frost protection temperature

Data and settings menu

18014402234478219 © 05-2021



Commissioning

Pairing room thermostats
and heating zones

One or more heating zones must be paired
to each Geberit room thermostat. This
applies to both wired and wireless room
thermostats.

1 Press and hold the <OK> button on
the Geberit main control unit for 2
seconds.

2 Press the <>> button.

Press the <OK> button.
v The [PAIRING] and [ZONE 1]
LEDs flash.

4 On the Geberit room thermostat you
wish to select for heating zone 1,
press and hold the <+> and <->
buttons simultaneously for 2
seconds.

v [PAIr] is displayed on the room
thermostat.

v Following successful pairing, the
number of the paired heating
zone is displayed for 3 seconds
(e.g. [ZonE 1)).

v The [PAIRING] and [ZONE 2]
LEDs flash on the Geberit main
control unit.

5 On the Geberit room thermostat you
wish to select for heating zone 2,
press and hold the <+> and <->
buttons simultaneously for 2
seconds.

v [PAIr] is displayed on the room
thermostat.

v Following successful pairing, the
number of the paired heating
zone is displayed for 3 seconds.

v The [PAIRING] and [ZONE 3]
LEDs flash on the Geberit main
control unit.

6 Repeat the above steps until all
heating zones have been paired.

7 Press and hold the <OK> button on
the Geberit main control unit for 2
seconds.

v The LEDs of the paired zones
and the [PAIRING] LED light up.

8 Press and hold the <OK> button on
the Geberit main control unit for 2
seconds.

v The room thermostats and
heating zones are paired and the
main control unit returns to its
initial state.

Setting the daytime
temperature

This setting can only be made if the
Party, ECO and Holiday functions
have been deactivated.

1 Press the <+> button.
v The daytime temperature is
displayed.

2 Use the <+> or <-> button to set the
daytime temperature.

3 Press and hold the <Info> button until
the basic display appears.

Result

v The daytime temperature is now saved.

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)
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EN Setting the nighttime
temperature

Setting the frost protection
temperature

This setting can only be made if the
Party, ECO and Holiday functions
have been deactivated.

This setting can only be made if the
Party, ECO and Holiday functions
have been deactivated.

Press the <+> button.
v The daytime temperature is
displayed.

1 Press the <+> button.
v The daytime temperature is
displayed.

Press the <Info> button.
v The nighttime temperature is
displayed.

2 Press the <Info> button (2x).
v The frost protection temperature
is displayed.

Use the <+> or <-> button to set the
nighttime temperature.

Press and hold the <Info> button until
the basic display appears.

3 Press and hold the <+> button for 2
seconds.
v The value in the second indicator
on the display flashes.

4 Use the <+> or <-> button to set the
frost protection temperature.

Result
v The nighttime temperature is now 5 Press and hold the <Info> button until
saved. the basic display appears.
Result
v The frost protection temperature is now
saved.
14 B GEBERIT 18014402234478219 © 05-2021
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Sécurité

Utilisation conforme

Le thermostat d’ambiance Geberit fait partie du systeme de régulation
Geberit pour le réchauffement de surfaces. Le thermostat d’'ambiance
est congu pour la commande du réchauffement de surfaces de
chaque piéce.

Le thermostat d’'ambiance Geberit est prévu pour une utilisation a
I'intérieur.

Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Geberit
ne saurait étre tenu pour responsable des conséquences d'une
utilisation non conforme.

Consignes de sécurité

« Utiliser uniqguement dans des environnements ne comportant aucun
risque d’incendie.

* Ne pas utiliser de produits présentant des anomalies et/ou des
dommages visibles.

Documents complémentaires

Ce document décrit I'installation et la mise en service des fonctions de base du thermostat
d'ambiance Geberit. Le manuel d'utilisation 968.348.00.0 contient une description du systéme
du thermostat d'ambiance Geberit et des informations exhaustives sur le fonctionnement et
I'utilisation de celui-ci.

Operation Manual

968.348

18014402234478219 © 05-2021 B GEBERIT 15
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Installation

Reégles d'installation du
thermostat d'ambiance
Geberit

Pour le montage du thermostat d’ambiance
Geberit, il convient de respecter les régles
suivantes :

* Ne pas installer derriére une porte ou des
rideaux.

* Ne pas installer a 'intérieur de niches ou
d’étagéres.

* Ne pas installer a proximité de sources
de chaleur ou de murs extérieurs.

+ Laisser un espace libre de 0,2 m par
rapport aux portes.

 Installer a une hauteur d’environ 1,5 m.

« Eviter 'exposition directe aux rayons du
soleil.

Installer le thermostat
d'ambiance Geberit

1 Quvrir le thermostat d'ambiance avec
un tournevis.

2 Reporter au crayon I'emplacement
des trous du thermostat d'ambiance.

=
®
,%
LlE 1]

16 EGEBERIT
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3 Percer les trous du thermostat
d'ambiance et y insérer les chevilles.

2 6 mm

4 Installer la plaque de montage du
thermostat d'ambiance et aligner a
I'aide d'un niveau a bulle.

5

.

6

Encliqueter le capot supérieur dans
la plaque de montage.

© l/

18014402234478219 © 05-2021
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Explication des symboles

e R

Premier affichage a I'écran
Second affichage a I'écran
Troisieme affichage a I'écran
Quatrieme affichage a I'écran
Touche <Féte>

Touche <Eco>

Touche <Vacances>

0 N O~ W=

Touche <+>
Touche <Info>

©

10 Touche <Marche/Arrét>

11 Touche <->

O
o=

Symbole Description
| &« I Température ambiante mesurée
-> Température extérieure mesurée
L 4

Température diurne

Température nocturne

e

Température antigel

)

Chauffage de la piece

Climatisation de la piece

€3 X

Menu de saisie et de paramétrage des données

18 HEGEBERIT
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Mise en service

Affecter des thermostats
d’ambiance et des zones de
chauffage

A chaque thermostat d’ambiance Geberit
doivent étre affectées une ou plusieurs
zones de chauffage (pairage). Cela
s’applique aux thermostats d’ambiance
cablés comme sans fil.

1

Sur le régulateur principal Geberit,
maintenir la touche <OK> enfoncée
pendant 2 secondes.

Appuyer sur la touche <i>>.

Sur le thermostat d’ambiance Geberit

souhaité pour la zone de

chauffage 2, maintenir les

touches <+> et <-> simultanément

enfoncées pendant 2 secondes.

v [PAIr] s’affiche sur le thermostat
d’ambiance.

v Apres le pairage concluant, le
numeéro de la zone de chauffage
affectée s’affiche pendant
3 secondes.

v Sur le régulateur principal
Geberit, les LED [PAIRING] et
[ZONE 3] clignotent.

Appuyer sur la touche <OK>.
v Les LED [PAIRING] et [ZONE 1]
clignotent.

Répéter les étapes ci-dessus jusqu’a
ce que toutes les zones de chauffage
soient affectées.

Sur le thermostat d’ambiance Geberit

souhaité pour la zone de

chauffage 1, maintenir les

touches <+> et <-> simultanément

enfoncées pendant 2 secondes.

v [PAIr] s’affiche sur le thermostat
d’ambiance.

v Apres le pairage concluant, le
numéro de la zone de chauffage
affectée (par ex. [ZonE 1])
s’affiche pendant 3 secondes.

v Sur le régulateur principal
Geberit, les LED [PAIRING] et
[ZONE 2] clignotent.

Sur le régulateur principal Geberit,

maintenir la touche <OK> enfoncée

pendant 2 secondes.

v Les LED des zones affectées et
[PAIRING] s’allument.

Sur le régulateur principal Geberit,
maintenir la touche <OK> enfoncée
pendant 2 secondes.

v Les thermostats d’ambiance et
les zones de chauffage sont
affectés, et le régulateur principal
se retrouve a I'état initial.

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)
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FR Réglage de la température

diurne

Ces réglages ne peuvent étre
entrepris que si les fonctions Party,
ECO et Vacances sont désactivées.

1 Appuyer sur la touche <+>.
v Latempérature diurne s’affiche.

2 Régler la température diurne a I'aide

de la touche <+> ou de la touche <->.

3 Maintenir la touche <Info> enfoncée
jusqu’a I'apparition de I'affichage de

Régler la température antigel

Ces réglages ne peuvent étre
entrepris que si les fonctions Party,
ECO et Vacances sont désactivées.

1 Appuyer sur la touche <+>.
v Latempérature diurne s’affiche.

2 Appuyer (2x) sur la touche <Info>.
v Latempérature antigel s’affiche.

3 Maintenir la touche <+> enfoncée
pendant 2 secondes.
v Lavaleur correspondant au
second affichage a I'écran

base. -
clignote.
Résultat 4 Régler la température antigel a I'aide

v Latempérature diurne est enregistrée.

Régler la température
nocturne

Ces réglages ne peuvent étre
entrepris que si les fonctions Party,
ECO et Vacances sont désactivées.

1 Appuyer sur la touche <+>.
v Latempérature diurne s’affiche.

2 Appuyer sur la touche <Info>.
v Latempérature nocturne
s’affiche.

3 Régler la température nocturne a
I'aide de la touche <+> ou de la
touche <->.

4 Maintenir la touche <Info> enfoncée
jusqu’a I'apparition de I'affichage de
base.

Résultat

v Latempérature nocturne est
enregistrée.

de la touche <+> ou de la touche <->.

5 Maintenir la touche <Info> enfoncée
jusqu’a I'apparition de I'affichage de
base.

Résultat

v Latempérature antigel est enregistrée.

20 MNGEBERIT
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Sicurezza

Impiego conforme

Il termostato ambiente Geberit € una parte integrante del sistema di
regolazione Geberit per sistemi di pannelli radianti. Il termostato
ambiente e idoneo per il comando dei sistemi di pannelli radianti in
camere singole.

|l termostato ambiente Geberit € concepito per I'impiego in un
ambiente interno.

Qualsiasi impiego diverso e considerato non conforme alla
destinazione d'uso. Geberit declina ogni responsabilita per le
conseguenze derivanti da un impiego non conforme.

Avvertenze di sicurezza

* Impiegare solo in ambienti senza pericolo d'incendio.
» Non impiegare il prodotto se presenta difetti e danni visibili.

Ulteriori documenti

Il presente documento descrive il montaggio e la messa in funzione delle funzioni di base del
termostato ambiente Geberit. Una descrizione del sistema del termostato ambiente Geberit e
informazioni dettagliate sul funzionamento e il comando del termostato ambiente sono
contenute nelle istruzioni di funzionamento 968.348.00.0.

Operation Manual

968.348
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Montaggio

Norme di montaggio
termostato ambiente Geberit

Per il montaggio del termostato ambiente
Geberit, osservare le seguenti regole:

* Non montare dietro porte o tende.

+ Non montare in nicchie o scaffali.

» Non montare nelle vicinanze di fonti di
calore o su pareti esterne.

* Rispettare una distanza di 0,2 m dalle
porte.

* Montare ad un’altezza di ca. 1,5 m.
« Evitare l'irradiazione solare diretta.

Montaggio termostato
ambiente Geberit

1 Aprire il termostato ambiente con un
cacciavite.

2

Contrassegnare i fori per il
termostato ambiente.

== =
®
g
Ll% ]

Realizzare i fori per il termostato
ambiente e inserire i tasselli.

26 mm

22 HEGEBERIT
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4 Montare la flangia per muro del
termostato ambiente e allinearla con
la livella a bolla d’aria integrata.

5 Inserire le batterie.

.

6 Innestare la parte superiore
dell'involucro nella flangia per muro.

© 1/
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IT Spiegazione simboli

r

} L

2
H-3
4

(Y 915
(K0 9——6
(-7

Prima visualizzazione

Terza visualizzazione

0N Ok WD =

[Ce]

sul display

Seconda visualizzazione sul display

sul display

Quarta visualizzazione sul display
Tasto di comando <Party>

Tasto di comando <Eco>

Tasto di comando <Ferie>

Tasto di comando <+>

Tasto di comando <Info>

10 Tasto di comando <On/Off>

11 Tasto di comando <->

O
4 -

Simbolo Descrizione
| & I Temperatura ambiente misurata
-> Temperatura esterna misurata
. 4

Temperatura diurna

Temperatura notturna

C

Temperatura antigelo

)

-

Riscaldamento ambiente

Raffreddamento ambiente

Menu per consultazione dati e impostazione

3%

24 HEGEBERIT
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Messa in funzione

Assegnazione dei termostati
ambiente e delle zone di
riscaldamento

A ogni termostato ambiente Geberit devono
essere assegnate una o piu zone di
riscaldamento (pairing). Cio vale sia per
termostati via cavo che per termostati
senza fili.

1 Sul regolatore principale Geberit,
premere il tasto <OK> per 2 secondi.

Premere il tasto di comando <>>.

3 Premere il tasto di comando <OK>.
v | LED [PAIRING] e [ZONE 1]
lampeggiano.

4 Sul termostato ambiente Geberit
desiderato per la zona di
riscaldamento 1 tenere premuti i tasti
<+> e <-> contemporaneamente per
2 secondi.

v Sul termostato ambiente viene
visualizzato [PAIr].

v Dopo un pairing riuscito viene
visualizzato per 3 secondi il
numero della zona di
riscaldamento assegnata (ad es.
[ZonE 1]).

v Sul regolatore principale Geberit
lampeggiano i LED [PAIRING] e
[ZONE 2].

5 Sul termostato ambiente Geberit
desiderato per la zona di
riscaldamento 2 tenere premuti i tasti
<+> e <-> contemporaneamente per
2 secondi.

v Sul termostato ambiente viene
visualizzato [PAIr].

v Dopo un pairing riuscito viene
visualizzato per 3 secondi il
numero della zona di
riscaldamento assegnata.

v Sul regolatore principale Geberit
lampeggiano i LED [PAIRING] e
[ZONE 3].

6 Ripetere i passi in alto finché tutte le
zone di riscaldamento non sono
assegnate.

7 Sul regolatore principale Geberit,
premere il tasto <OK> per 2 secondi.
v | LED delle zone assegnate e
[PAIRING] sono accesi.

8 Sul regolatore principale Geberit,
premere il tasto <OK> per 2 secondi.
v | termostati ambiente e le zone di
riscaldamento sono assegnate e
il regolatore principale &
nuovamente nello stato iniziale.

Impostazione temperatura
diurna

Questa regolazione puo essere
effettuata solo quando viene
disattivata la funzione party, ECO e
vacanze.

1 Premere il tasto di comando <+>.
v Viene visualizzata la temperatura
diurna.

2 Impostare la temperatura diurna con
il tasto di comando <+> o il tasto di
comando <->.

3 Tenere premuto il tasto di comando
<Info> fino a quando compare la
visualizzazione principale.

Risultato

v Latemperatura diurna & memorizzata.

18014402234478219 © 05-2021
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IT Impostazione temperatura
notturna

Impostazione temperatura
antigelo

Questa regolazione puo essere
effettuata solo quando viene
disattivata la funzione party, ECO e

Questa regolazione puo essere
effettuata solo quando viene
disattivata la funzione party, ECO e

vacanze. vacanze.
1 Premere il tasto di comando <+>. 1 Premere il tasto di comando <+>.
v Viene visualizzata la temperatura v Viene visualizzata la temperatura
diurna. diurna.

2 Premere il tasto di comando <Info>.
v Viene visualizzata la temperatura
notturna.

3 Impostare la temperatura notturna
con il tasto di comando <+> o il tasto
di comando <->.

4 Tenere premuto il tasto di comando
<Info> fino a quando compare la
visualizzazione principale.

Risultato

v Latemperatura notturna
memorizzata.

2 Premere il tasto di comando <Info>
(2x).
v Viene visualizzata la temperatura
antigelo.

3 Tenere premuto il tasto di comando
<+> per 2 secondi.
v Il valore lampeggia nella seconda
visualizzazione sul display.

4 Impostare la temperatura antigelo
con il tasto di comando <+> o il tasto
di comando <->.

5 Tenere premuto il tasto di comando
<Info> fino a quando compare la
visualizzazione principale.

Risultato

v Latemperatura antigelo & memorizzata.
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Bezpieczenstwo

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Termostat pokojowy Geberit jest czescig systemu regulacji Geberit do
ogrzewania/chtodzenia powierzchniowego. Termostat pokojowy
przeznaczony jest do sterowania ogrzewaniem/chtodzeniem
powierzchniowym w pojedynczych pomieszczeniach.

Termostat pokojowy Geberit jest przeznaczony do zastosowania
wewnatrz.

Kazde inne zastosowanie jest traktowane jako niezgodne z
przeznaczeniem. Geberit nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wynikajgce z zastosowania urzgdzenia niezgodnie z przeznaczeniem.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

» Stosowac tylko w otoczeniu, w ktérym nie wystepuje ryzyko pozaru.
» Nie montowaé produktu, ktéry ma widoczne braki i uszkodzenia.

Dodatkowe dokumenty

W niniejszym dokumencie opisano montaz i uruchomienie podstawowych funkcji termostatu
pokojowego Geberit. Opis systemu termostatu pokojowego Geberit oraz szczegétowe
informacje na temat eksploatacji i obstugi termostatu pokojowego zawarte sa w instrukcji
obstugi 968.348.00.0.

Operation Manual

968.348
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Montaz

Zasady dotyczace montazu
termostatu pokojowego
Geberit

Podczas montazu termostatu pokojowego
Geberit nalezy stosowac sie do
nastepujacych zasad:

* Nie montowac za drzwiami ani
zastonami.
* Nie montowa¢ we wnekach ani regatach.

» Nie montowa¢ w poblizu Zrédet ciepta ani
na scianach zewnetrznych.

» Zachowa¢ odlegtos$¢ od drzwi wynoszacy
0,2m.

+ Zamontowacé na wysokosci ok. 1,5 m.
» Unika¢ bezposredniego nastonecznienia.

Montaz termostatu
pokojowego Geberit

1 Otworzy¢ termostat pokojowy za
pomoca Srubokreta.

2 Zaznaczy¢ na scianie miejsca
otworéw do zawieszenia termostatu
pokojowego.

28 MEGEBERIT
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3 Wywierci¢ otwory do zawieszenia
termostatu pokojowego i umiescié¢
w nich kotki.

2 6 mm

4 Zamontowac ptytke montazowg
termostatu pokojowego
i wypoziomowac jg za pomoca
wbudowanej poziomnicy.

-

6

Zatrzasnaé goérng czes¢ obudowy na
ptytce montazowe;j.

© l/
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PL Objasnienie symboli
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1 Pierwsze wskazanie na wyswietlaczu

2 Drugie wskazanie na wyswietlaczu

3 Trzecie wskazanie na wyswietlaczu

4 Czwarte wskazanie na wyswietlaczu

5 Przycisk <Party>

6 Przycisk <Eco>

7 Przycisk <Urlop>

8 Przycisk <+>

9 Przycisk <Info>

10  Przycisk <WhL/Wyt.>

11 Przycisk <->

Symbol Opis

@ Zmierzona temperatura w pomieszczeniu

-> Zmierzona temperatura zewnetrzna

L 4

0

cc

)

)

8%

30

B GEBERIT

Temperatura dzienna

Temperatura nocna

Temperatura chroniagca przed zamarzaniem

Ogrzewanie pomieszczenia

Chtodzenie pomieszczenia

Menu do wyswietlania danych i wprowadzania ustawien

18014402234478219 © 05-2021



Uruchomienie

Przyporzadkowanie
termostatow pokojowych i
stref grzewczych

Do kazdego termostatu pokojowego
Geberit nalezy przyporzadkowac jedna lub
kilka stref grzewczych (parowanie). Dotyczy
to zaréwno przewodowych, jak i
bezprzewodowych termostatéw
pokojowych.

v Na regulatorze gtéwnym Geberit
migaja kontrolki [PAIRING] i
[ZONE 3].

6 Powtérzy¢ powyzsze kroki az do
przyporzadkowania wszystkich stref
grzewczych.

1 Na regulatorze gléwnym Geberit
nacisngé przycisk <OK> i
przytrzymac go przez 2 sekundy.

7 Na regulatorze gléwnym Geberit
nacisnaé przycisk <OK> i
przytrzymacé go przez 2 sekundy.
v Kontrolki przyporzagdkowanych

stref i [PAIRING] Swieca sie.

Nacisng¢ przycisk <>>.

Nacisna¢ przycisk <OK>.
v Kontrolki [PAIRING] i [ZONE 1]
migaja.

4 Na odpowiednim termostacie
pokojowym Geberit strefy grzewczej
1 nacisna¢ jednoczesnie przyciski
<+> oraz <-> i przytrzymac je przez 2
sekundy.

v Na termostacie pokojowym
wyswietla sie [PAIr].

v Po pomysinym sparowaniu przez
3 sekundy wyswietlany jest
numer przyporzadkowane;j strefy
grzewczej (np. [ZonE 1]).

v Na regulatorze gtéwnym Geberit
migaja kontrolki [PAIRING] i
[ZONE 2].

8 Na regulatorze gtéwnym Geberit
nacisnaé przycisk <OK> i
przytrzymac go przez 2 sekundy.
v Termostaty pokojowe i strefy

grzewcze zostajg
przyporzadkowane, a regulator
gtéwny powraca do stanu
wyjsciowego.

Ustawianie temperatury
dziennej

To ustawienie mozna zmienic tylko
wtedy, gdy funkcja Party, ECO i
funkcja wakacyjna sa
dezaktywowane.

5 Na odpowiednim termostacie
pokojowym Geberit strefy grzewczej
2 nacisna¢ jednoczesnie przyciski
<+> oraz <-> i przytrzymac je przez 2
sekundy.

v Na termostacie pokojowym
wyswietla si¢ [PAIr].

v Po pomysinym sparowaniu przez
3 sekundy wyswietlany jest
numer przyporzadkowanej strefy
grzewczej.

1 Nacisna¢ przycisk <+>.
v Wyswietli sig temperatura
dzienna.

2 Ustawi¢ temperature dzienng za
pomoca przycisku <+> lub przycisku
<->.

3 Nacisng¢ przycisk <Info>
i przytrzyma¢ do momentu, az
wyswietli sie ekran gtéwny.

Wynik
v Temperatura dzienna zostata zapisana.

18014402234478219 © 05-2021
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PL Ustawianie temperatury
nocnej

To ustawienie mozna zmienic tylko
wtedy, gdy funkcja Party, ECO i
funkcja wakacyjna sg
dezaktywowane.

1 Nacisna¢ przycisk <+>.
v Wyswietli sie temperatura
dzienna.

2 Nacisna¢ przycisk <Info>.

v Wyswietli si¢ temperatura nocna.

3 Ustawi¢ temperature nocng za
pomocag przycisku <+> lub przycisku
<->.

4 Nacisna¢ przycisk <Info>
i przytrzymac do momentu, az
wyswietli sig ekran gtéwny.

Wynik
v Temperatura nocna zostata zapisana.

Ustawianie temperatury
chroniacej przed
zamarzaniem

To ustawienie mozna zmienic tylko
wtedy, gdy funkcja Party, ECO i
funkcja wakacyjna sa
dezaktywowane.

1 Nacisna¢ przycisk <+>.
v Wyswietli si¢ temperatura
dzienna.

2 Nacisna¢ przycisk <Info> (2x).
v Wyswietli sie temperatura
chronigca przed zamarzaniem.

3 Nacisna¢ przycisk <+> i przytrzymacé
przez 2 sekundy.
v Warto$¢ w drugim wskazaniu na
wyswietlaczu zacznie migac.

4 Ustawi¢ temperature chronigca przed
zamarzaniem za pomocg przycisku
<+> lub przycisku <->.

5 Nacisna¢ przycisk <Info>
i przytrzymac¢ do momentu, az
wyswietli sie ekran gtéowny.

Wynik

v Temperatura chronigca przed
zamarzaniem zostata zapisana.

32 HEGEBERIT
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Biztonsag

Rendeltetésszerii hasznalat

A Geberit szobatermosztat a Geberit temperald
szabalyozdrendszerének komponense. A szobatermosztat egyedi
helyiségek temperalasanak vezérlésére szolgal.

A Geberit szobatermosztat beltéri alkalmazasra szolgal.

Minden ettél eltéré alkalmazas nem rendeltetésszer( hasznalatnak
mindsul. A Geberit nem vallal felel6sséget a nem rendeltetésszer(
hasznalatbdl ered6 kévetkezményekért.

Biztonsagi elbirasok
* Kizardlag nem tlizveszélyes kérnyezetben hasznalhatd.

* Tilos olyan terméket felszerelni, amely szemmel lathatéan hibas
vagy sérdlt.

Tovabbi dokumentumok

Ez a dokumentum bemutatja a Geberit szobatermosztat alapfunkcidinak szerelését és
Uizembe helyezését. A 968.348.00.0 lizemeltetési Utmutatd tartalmazza a Geberit
szobatermosztat rendszerleirasat, valamint az izemeltetéssel és kezeléssel kapcsolatos
részletes informéacidkat.

Operation Manual

968.348
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HU Szerelés

Geberit szobatermosztat

szerelési elGirasai

A Geberit szobatermosztat szerelésére
vonatkozdlag az aldbbi szabdlyokat kell
figyelembe venni:

* Ne szerelje ajté vagy fliggdny mogé.
* Ne szerelje fllkébe vagy polcra.

» Ne szerelje héforras kdzelébe vagy kiilsé
falra.

+ Tartsa be a 0,2 m tavolsagot az ajtoktol.
» Kb. 1,5 m magassagban szerelje fel.
» Kertlje a kdzvetlen napsiitést.

Geberit szobatermosztat
szerelése

1 Nyissa ki a szobatermosztatot
csavarhuzéval.

2

Jeldlje ki a szobatermosztat furatait.

T
®
| ®
ol

Furja ki a szobatermosztat furatait,
és helyezze be a dibeleket.

2 6 mm
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4 Szerelje fel a szobatermosztat
szereld alaplemezét és dllitsa be a
beépitett vizmértékkel.

5 Helyezze be az elemeket.

ﬁ

6 Pattintsa be a fedélegységet a
szerel6 alaplemezbe.

© 1/
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HU A szimbélumok magyarazata
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1 Elsé kijelz6mez6 a kijelzén

2 Masodik kijelz6mez6 a kijelz6n

3 Harmadik kijelz6mez6 a kijelz6n

4 Negyedik kijelz6mez6 a kijelz6n

5 <Party> gomb

6 <Eco> gomb

7 <Nyaralds> gomb

8 <+>gomb

9 <Info> gomb

10 <Be/Ki>

11 <->gomb

Szimbdlum Leiras

@ Mért helyiséghémérséklet
-> Mért kills6 h6mérséklet

O
E -t

Nappali h6mérséklet

Ejszakai h6mérséklet

cle

Fagyvéds hémérséklet

)

Helyiségf(ités

Helyiséghlités

€3 X

Meni az adatok lekérdezéséhez és bedllitdshoz

36 MGEBERIT
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Uzembe helyezés

Szobatermosztat és flitési
z6nak egymashoz rendelése

Az egyes Geberit szobatermosztatokhoz
legalabb egy flitési zénat hozza kell
rendelni (tarsitas). Ez mind a vezetékes,
mind a vezeték nélkiili szobatermosztatokra
érvényes.

1 Nyomja meg és tartsa lenyomva a
Geberit f6szabalyozén az <OK>
gombot 2 masodpercig.

2 Nyomja meg a <>> gombot.

Nyomja meg az <OK> gombot.
v A [PAIRING] és a [ZONE 1] LED-
ek villogni kezdenek.

4 Nyomja meg és tartsa lenyomva
egyszerre, 2 masodpercig az adott
Geberit 1-es flitési zéna
szobatermosztaton a <+> és a <->
gombokat.

v A szobatermosztaton megjelenik
a [PAIr] kijelzés.

v A sikeres tarsitast kdvetéen 3
masodpercig megjelenik a
hozzarendelt flitési zona szama
(pl. [ZonE 1]).

v A Geberit f{6szabalyozén villogni
kezd a [PAIRING] és a [ZONE 2]
LED.

5 Nyomja meg és tartsa lenyomva
egyszerre, 2 masodpercig az adott
Geberit 2-es f(itési zéna
szobatermosztaton a <+> és a <->
gombokat.

v A szobatermosztaton megjelenik
a [PAIr] kijelzés.

v A sikeres tarsitast kdvetéen 3
masodpercig megjelenik a
hozzarendelt f(itési zona szama.

v A Geberit f6szabalyozén villogni
kezd a [PAIRING] és a [ZONE 3]
LED.

6 Ismételje meg a fenti [épéseket, amig
minden f(itési zéna hozza nem lesz
rendelve.

7 Nyomja meg és tartsa lenyomva a
Geberit f6szabalyozén az <OK>
gombot 2 masodpercig.

v A hozzérendelt zénak LED-jei és
a [PAIRING] LED vilagitani kezd.

8 Nyomja meg és tartsa lenyomva a
Geberit f6szabalyozén az <OK>
gombot 2 masodpercig.

v A szobatermosztat és a fiitési
z6nak egymashoz rendelése
sikeres volt és a fé6szabdlyozén
ismét a kiindulé allapot lathatd.

Nappali hémérséklet
beallitasa

Ez a beallitas csak akkor végezhetd
el, ha a party, az ECO és a nyaralas
funkcid ki van kapcsolva.

1 Nyomja meg a <+> gombot.
v Megijelenik a nappali
hémérséklet.

2  Allitsa be a nappali hmérsékletet a
<+>vagy a <-> gombbal.

3 Tartsa nyomva az <Info> gombot,
mig megjelenik az alapkijelzés.

Eredmény
v A nappali h6mérséklet el van mentve.

18014402234478219 © 05-2021
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HU Ejszakai h6mérséklet
beallitasa

Fagyvédelmi h6mérséklet
beallitasa

Ez a beallitas csak akkor végezhetd
el, ha a party, az ECO és a nyaralds
funkcid ki van kapcsolva.

Ez a beallitas csak akkor végezhetd
el, ha a party, az ECO és a nyaralas
funkcid ki van kapcsolva.

1 Nyomja meg a <+> gombot.
v Megijelenik a nappali
hémérséklet.

1 Nyomja meg a <+> gombot.
v Megijelenik a nappali
hémérséklet.

2 Nyomja meg az <Info> gombot.
v Megjelenik az éjszakai
hémérséklet.

2 Nyomja meg az <Info> gombot (2x).
v Megijelenik a fagyvédelmi
hémérséklet.

3 Allitsa be az éjszakai h6mérsékletet
a <+> vagy a <-> gombbal.

4 Tartsa nyomva az <Info> gombot,
mig megjelenik az alapkijelzés.

Eredmény

v Az éjszakai h6mérséklet el van mentve.

3 Tartsa nyomva 2 masodpercig a <+>
gombot.
v Akijelzén villog az érték a
masodik kijelz6mezében.

4 Auitsa be a fagyvédelmi
hémérsékletet a <+> vagy a
<-> gombbal.

5 Tartsa nyomva az <Info> gombot,
mig megjelenik az alapkijelzés.

Eredmény

v A fagyvédelmi h6mérséklet el van
mentve.
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Bezpecénost

Pouzitie v sulade s uréenim

Izbovy termostat Geberit je sii¢astou regulacného systému Geberit
na temperovanie miestnosti. Izbovy termostat je uréeny na ovladanie
temperovania jednotlivych miestnosti.

Izbovy termostat Geberit je uréeny na pouZitie v interiéri.

Akékolvek iné pouZitie sa povazZuje za pouzitie v rozpore s uréenim.
Spolo¢nost Geberit neprebera zaruku za skody vzniknuté pri
pouzivani, ktoré nie je v sulade s uréenim.

Bezpeénostné pokyny
» Pouzivajte len v prostredi bez nebezpelenstva poziaru.

» Nemontuijte vyrobok, ktory vykazuje vidite/né nedostatky a
poskodenia.

Doplnujuce dokumenty

Tento dokument popisuje montaz a uvedenie zakladnych funkcii izbového termostatu Geberit
do prevadzky. Systémovy popis izbového termostatu Geberit a podrobné informacie o
prevadzke a obsluhe izbového termostatu su uvedené v navode na prevadzku 968.348.00.0.

968.348
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Montaz

Montazne predpisy pre
izbovy termostat Geberit

Pri montazi izbového termostatu Geberit je
potrebné dbat na nasledovné:

* Pristroj nemontujte za dvere alebo
zavesy.

* Pristroj nemontujte vo vyklenkoch alebo
regdloch.

 Pristroj nemontujte v blizkosti zdrojov
tepla alebo na vonkajsich stenach.

 DodrZiavajte vzdialenost 0,2 m od dvier.
* Pristroj namontujte vo vyske cca 1,5 m.
 Pristroj chrante pred priamym sinkom.

Montaz izbového termostatu
Geberit

1 Izbovy termostat otvorte pomocou
skrutkovaca.

2

Oznacte body k navrtaniu otvorov pre
izbovy termostat.

== =
®
g
LlE ]

Navrtajte otvory pre izbovy termostat
a vlozte hmozdinky.

26 mm
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4 Namontujte upevriovaciu dosku
izbového termostatu a vyrovnajte ju
pomocou zabudovanej vodovahy.

5  Vioste batérie.

ﬁ

6 Hornu ¢ast telesa zaaretujte do
upevnovacej dosky.

© 1/
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Vysvetlenie symbolov

Prvy indikator na displeji
Druhy indikator na displeji
Treti indikator na displeji
Stvrty indikator na displeji

Tlagidlo <Party>
Tlacidlo <Eco>

o N oA WD =

Tlagidlo <+>
Tlagidlo <Info>

10 Tlacidlo <Zap./Vyp.>
11 Tlacidlo <->

©

Tlagidlo <Prazdniny>

-
.O.
* -

Symbol Popis
| & I Namerana izbova teplota
-> Namerana vonkajSia teplota
: 4

Denna teplota

Noc¢na teplota

@Y

Teplotny limit proti zamrznutiu

)

-

Vykurovanie miestnosti

Chladenie miestnosti

8%

Menu pre zistovanie Gidajov a nastavenie

42 HEGEBERIT
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Uvedenie do prevadzky

Priradenie izbovych
termostatov a ohrievacich

zon

Kazdému izbovému termostatu Geberit je
nutné priradif jednu alebo viac ohrievacich

z6n (parovanie). To plati pre drétové, ako aj

pre bezdrotové izbové termostaty.

1

Na hlavnej riadiacej jednotke Geberit
tladidlo <OK> podrzte 2 sekundy
stlacené.

Stlacte tlacidlo <>>.

Stlacte tlacidlo <OK>.
v LED [PAIRING] a [ZONE 1]
blikaju.

Na pozadovanom izbovom
termostate Geberit pre ohrievaciu
z6nu 1 sucasne 2 sekundy podrzte
stlacené tlacidla <+> a <->.

v Naizbovom termostate sa
zobrazi [PAIr].

v Po Uspes$nom pdrovani sa na 3
sekundy zobrazi ¢islo priradenej
ohrievacej zény (napr. [ZonE 1]).

v Na hlavnej riadiacej jednotke
Geberit blikaju LED [PAIRING] a
[ZONE 2].

Na pozadovanom izbovom
termostate Geberit pre ohrievaciu
z6nu 2 slcéasne 2 sekundy podrzte
stlacené tlacgidla <+> a <->.

v Naizbovom termostate sa
zobrazi [PAIr].

v Po Uspesnom parovani sa na 3
sekundy zobrazi ¢islo priradene;j
ohrievacej zény.

v Na hlavnej riadiacej jednotke
Geberit blikaju LED [PAIRING] a
[ZONE 3].

VysSie uvedené kroky opakujte az do
priradenia vSetkych ohrievacich zén.

Na hlavnej riadiacej jednotke Geberit

tladidlo <OK> podrzte 2 sekundy

stlacené.

v LED priradenych zén a
[PAIRING] svietia.

Na hlavnej riadiacej jednotke Geberit
tladidlo <OK> podrzte 2 sekundy
stlacené.

v |zbové termostaty a ohrievacie
z6ny su priradené a hlavna
riadiaca jednotka je znova vo
vychodiskovom stave.

Nastavenie dennej teploty

o

Toto nastavenie je mozné vykonat
len ked st deaktivované funkcie
Party, ECO a Prazdniny.

Stlacte tlacidlo <+>.
v Zobrazi sa denn teplota.

Dennd teplotu nastavte tlacidlom <+>
alebo tladidlom <->.

Pridrzte tla¢idlo <Info>, kym sa
nezobrazi zakladna indikacia.

Vysledok
v Denna teplota je uloZena.

18014402234478219 © 05-2021
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SK Nastavenie no¢nej teploty

Toto nastavenie je mozné vykonat
len ked’ st deaktivované funkcie
Party, ECO a Prazdniny.

1 Sstlagte tlagidio <+>.
v Zobrazi sa dennd teplota.

2  Stlagte tlagidlo <Infos.
v Zobrazi sa no¢na teplota.

3 Noénu teplotu nastavte tlacidlom <+>
alebo tladidlom <->.

4 Pridrzte tla¢idlo <Info>, kym sa
nezobrazi zékladna indikacia.

Vysledok
v Nocna teplota je ulozena.

Nastavenie teplotného limitu
proti zamrznutiu

0 Toto nastavenie je mozné vykonat
len ked su deaktivované funkcie
Party, ECO a Prazdniny.

1 Stlaste tlagidio <+>.
v Zobrazi sa dennd teplota.

2  Stiacte tlagidlo <Info> (2x).
v Zobrazi sa teplotny limit proti
zamrznutiu.

3 Tlagidlo <+> pridrzte na dobu 2
sekund.
v Tlagidlo v druhom indikatore na
displeji blika.

4 Teplotny limit proti zamrznutiu
nastavte tlacidlom <+> alebo
tlac¢idlom <->.

5 Pridrzte tla¢idlo <Info>, kym sa
nezobrazi zékladnd indikacia.

Vysledok

v Teplotny limit proti zamrznutiu je
ulozeny.
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Bezpecénost

Pouziti v souladu s uréenim

Pokojovy termostat Geberit je soucasti regulacniho systému Geberit
pro plosné temperovani. Pokojovy termostat je uréen k ovladani
ploSného temperovani v jednotlivych mistnostech.

Pokojovy termostat Geberit je urCen k pouZiti ve vnitfnim prostoru.

Jakékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim. Geberit v Zzadném
pfipadé neruci za nasledky pouziti, které neni v souladu s uréenim.

Bezpecénostni pokyny

* PouZivejte jen v oblastech mimo nebezpedi pozaru.

» NepouZivejte zadny vyrobek ktery vykazuje viditelné nedostatky a
poskozeni.

Souvisejici dokumenty

V tomto dokumentu jsou popsany montaz a zprovoznéni zakladnich funkci pokojového
termostatu Geberit. Systémovy popis pokojového termostatu Geberit a podrobné informace
o provozovani a obsluhovani pokojového termostatu jsou obsazeny v navodu k provozu
968.348.00.0.

Operation Manual

968.348
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CS

Montaz

Pokyny k montazi
pokojového termostatu
Geberit

PFi montazi pokojového termostatu Geberit
se musi dodrZovat tyto pokyny:

 PFistroj nemontujte za dvefe nebo
zAavesy.

* Pfistroj nemontujte ve vyklenku nebo
v regalech.

* PFistroj nemontujte v blizkosti zdrojl
tepla nebo na vnéjSich sténach.

» Dodrzujte vzdalenost 0,2 m od dvefi.
» Montaz provadéjte ve vysSce cca 1,5 m.
 P¥istroj chrante pfed pfimym sluncem.

Montaz pokojového
termostatu Geberit

1 Oteviete pokojovy termostat pomoci
Sroubovaku.

2 Oznacte body k navrtani otvort pro
pokojovy termostat.

=
®
,%
LlE 1]

46 M GEBERIT

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)



3 Navrtejte otvory pro pokojovy
termostat a vsadte hmozdinky.

2 6 mm

4 Namontujte zékladni desku
pokojového termostatu a vyrovnejte ji
pomoci zabudované vodovahy.

5 Vlozte baterie.

.

6

Zaaretujte vrchni kryt do zakladni

desky.
)
3
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CS

Vysvétlivky k symbolim

\_'_/\_'_/\—i—/\_'_/
|
N

\
|
IS

(Y55
(w6
@j* 7
1 Prvni Gdaj na displeji
2 Druhy udaj na displeji
3 Treti udaj na displeji
4 Ctvrty Gdaj na displeji
5 Tlagitko <Party>
6 Tlacitko <Eco>
7 Tlagitko <Prazdniny>
8  Tladitko <+>
9 Tlagitko <Info>
10 Tlagitko <Zap/Vyp>
11 Tlagitko <->
Symbol Popis
@ Namérena pokojova teplota
-> Naméfena venkovni teplota

O
E -t

Denni teplota

Nocni teplota

cle

Teplotni limit proti zamrznuti

)

Vytapéni mistnosti

Chlazeni mistnosti

€3 X

Nabidka pro vyhledavani idaji a nastaveni
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Uvedeni do provozu

Prifazeni pokojovych
termostatt a topnych zén

Kazdému pokojovému termostatu Geberit
se musi pfifadit jedna nebo vice topnych
z6n (parovani). To plati pro kabelové i
bezkabelové pokojové termostaty.

1 U hlavniho regulatoru Geberit drzte
tlaéitko <OK> stisknuté po dobu 2
sekund.

2 Stisknéte tlagitko <>>.

Stisknéte tlacitko <OK>.
v Blikaji LED diody [PAIRING] a
[ZONE 1].

4 U pozadovaného pokojového
termostatu Geberit pro topnou zénu 1
drzte tladitka <+> a <-> soucasné
stisknuté po dobu 2 sekund.

v Na pokojovém termostatu se
zobrazi [PAIr].

v Po Uspésném parovani se na 3
sekundy zobrazi &islo pfifazené
topné zény (napf. [ZonE 1]).

v Na hlavnim regulatoru Geberit
blikaji LED diody [PAIRING] a
[ZONE 2].

5 U pozadovaného pokojového
termostatu Geberit pro topnou zénu 2
drzte tladitka <+> a <-> sou€asné
stisknuté po dobu 2 sekund.

v Na pokojovém termostatu se
zobrazi [PAIr].

v Po Uspésném parovani se na 3
sekundy zobrazi &islo pfifazené
topné zoény.

v Na hlavnim regulatoru Geberit
blikaji LED diody [PAIRING] a
[ZONE 3].

6 Kroky zopakujte tak dlouho, dokud
nebudou pfifazeny vSechny topné
zony.

7 U hlavniho regulatoru Geberit drzte
tla¢itko <OK> stisknuté po dobu 2
sekund.

v Sviti LED diody pfifazenych zén
a [PAIRING].

8 U hlavniho regulatoru Geberit drzte
tlacitko <OK> stisknuté po dobu 2
sekund.

v Pokojové termostaty a topné
z06ny jsou pfifazené a hlavni
regulator je opét ve vychozim
stavu.

Nastaveni denni teploty

Toto nastaveni Ize provést jen v
pfipadé, Ze jsou deaktivované funkce
Party, ECO a Prazdniny.

1 Stisknéte tlagitko <+>.
v Zobrazi se denni teplota.

2 Nastavte denni teplotu pomoci
tlaéitka <+> nebo tladitka <->.

3 Pridrzte tlagitko <Info>, dokud se
neobjevi zakladni zobrazeni.

Vysledek
v Denni teplota je uloZena.

18014402234478219 © 05-2021
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CS Nastaveni nocni teploty

Toto nastaveni Ize provést jen v
pfipadé, Ze jsou deaktivované funkce
Party, ECO a Prazdniny.

Nastaveni teplotniho limitu
proti zamrznuti

Stisknéte tlacitko <+>.
v Zobrazi se denni teplota.

Toto nastaveni Ize provést jen v
pfipade, Ze jsou deaktivované funkce
Party, ECO a Prazdniny.

Stisknéte tladitko <Info>.
v Zobrazi se noc¢ni teplota.

Stisknéte tladitko <+>.
v Zobrazi se denni teplota.

Nastavte no¢ni teplotu pomoci
tlacitka <+> nebo tlacitka <->.

Stisknéte (2x) tlacitko <Info>.
v Zobrazi se teplotni limit proti
zamrznuti.

Pridrzte tladitko <Info>, dokud se
neobjevi zakladni zobrazeni.

Vysledek

v Nocni teplota je uloZena.

Pridrzte tla¢itko <+> po dobu 2

sekund.

v Blika hodnota v druhém
zobrazeni na displeji.

Nastavte teplotni limit proti zamrznuti
pomoci tlaéitka <+> nebo tladitka
<->.

Pridrzte tlacitko <Info>, dokud se
neobjevi zékladni zobrazeni.

Vysledek

v Teplotni limit proti zamrznuti je ulozen.
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Varnost

Namenska uporaba

Sobni termostat Geberit je sestavni del sistema regulacije Geberit za
povrsinsko temperiranje. Sobni termostat je namenjen krmiljenju
povrSinskega temperiranja v posameznih sobah.

Sobni termostat Geberit je primeren za uporabo v zaprtih prostorih.

Vsaka druga¢na uporaba ni skladna z dolo€ili. Geberit ne prevzema
odgovornosti za posledice, nastale zaradi nenamenske uporabe.

Varnostna navodila

» Uporabljajte samo v okoljih, ki niso poZarno ogroZzena.
* Ne uporabljajte izdelkov z vidnimi pomanjkljivostmi in poSkodbami.

Ve¢ dokumentov

V tem dokumentu sta opisana montaza in zaCetek uporabe osnovnih funkcij sobnega
termostata Geberit. Opis sistema sobnega termostata Geberit ter podrobne informacije o
delovanju in upravljanju sobnega termostata so v navodilih za uporabo 968.348.00.0.

Operation Manual

968.348
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Montaza

Pravila za montazo sobnega
termostata Geberit

Pri montazi sobnega termostata Geberit je
treba upostevati naslednja pravila:

* Ne montirajte za vrati ali zavesami.

* Ne montirajte v niSah ali regalih.

» Ne montirajte v blizini virov toplote ali na
zunanijih stenah.

+ Pri montazi upoStevajte razdaljo 0,2 m od
vrat.

* Montirajte v visini pribl. 1,5 m.

* lzogibajte se neposrednemu sonénemu
sevanju.

Montiranje sobnega
termostata Geberit

1 Z izvijatem odprite sobni termostat.

2

Oznacite luknje za vrtanje za sobni
termostat.

== =
®
g
LlE ]

Izvrtajte luknje za sobni termostat in
vstavite vlozke.

26 mm
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4 Montirajte osnovno pritrdilno plos¢o
sobnega termostata in jo naravnajte
z vgrajeno vodno tehtnico.

5 Vstavite baterije.

ﬁ

6 Zgornji del ohisja vstavite v osnovno
pritrdilno plosc¢o.

© 1/
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Pojasnilo simbolov

( N

1 Prvi prikaz na zaslonu

2 Drugi prikaz na zaslonu

3 Tretji prikaz na zaslonu

4 Cetrti prikaz na zaslonu

5 Tipka <Zabava>

6 Tipka <Eco>

7 Tipka <Pocitnice>

8 Tipka <+>

9 Tipka <Info>

10 Tipka <Vklop/izklop>

11 Tipka <->

Simbol Opis

@ Izmerjena sobna temperatura
-> Izmerjena zunanja temperatura

'O' Dnevna temperatura

4 -

Nocna temperatura

Temperatura za za$¢ito pred zmrzovanjem

Gl

Ogrevanje prostorov

)

)

Hlajenje prostorov

Meni za podatkovne poizvedbe in nastavitve

€08 %
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Zagon

Dodeljevanje sobnih
termostatov in ogrevanih con

Vsakemu sobnemu termostatu Geberit
morate dodeliti eno ali ve¢ ogrevanih con
(angl. pairing, sl. seznanjanje). To velja
tako za zi¢ne in brezzi¢ne sobne
termostate.

1 Na glavnem regulatorju Geberit za 2
sekundi pritisnite tipko <OK>.

2 Pritisnite tipko <>>.

Pritisnite tipko <OK>.
v LED-diodi [PAIRING] in [ZONE 1]
utripata.

4 Na sobnem termostatu Geberit, ki mu
zelite dodeliti ogrevano cono 1,
socasno za 2 sekundi pritisnite tipki
<+>in <->.

v Na sobnem termostatu se
prikaze [PAIr].

v Po uspesnem seznanjanju je 3
sekunde prikazana Stevilka
dodeljene ogrevane cone (npr.
[ZonE 1]).

v Na glavnem regulatorju Geberit
utripata LED-diodi [PAIRING] in
[ZONE 2].

5 Na sobnem termostatu Geberit, ki mu
zelite dodeliti ogrevano cono 2,
soasno za 2 sekundi pritisnite tipki
<+>in <->.

v Na sobnem termostatu se
prikaze [PAIr].

v Po uspesnem seznanjanju je 3
sekunde prikazana Stevilka
dodeljene ogrevane cone.

v Na glavnem regulatorju Geberit
utripata LED-diodi [PAIRING] in
[ZONE 3].

6 Ponavljajte zgornje korake, dokler ne
dodelite vseh ogrevanih con.

7 Na glavnem regulatorju Geberit za 2
sekundi pritisnite tipko <OK>.
v LED-diode dodeljenih con in
[PAIRING] svetijo.

8 Na glavnem regulatorju Geberit za 2
sekundi pritisnite tipko <OK>.
v Sobni termostati in ogrevane
cone so dodeljeni in glavni
regulator je ponovno v
izhodi§€nem stanju.

Nastavljanje dnevne
temperature

0 Nastavitev je mogoc¢a samo pri
deaktiviranih funkcijah Party, ECO in
Pocitnice.

1 Pritisnite tipko <+>.
v Prikazana je dnevna
temperatura.

2 Dnevno temperaturo nastavite s tipko
<+> ali tipko <->.

3 Pritisnite in drzite tipko <Info>, dokler
se ne prikaze osnovni prikaz.

Rezultat

v Dnevna temperatura je shranjena.

18014402234478219 © 05-2021
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SL Nastavljanje no¢ne
temperature

Nastavljanje temperature za
zascito pred zmrzovanjem

Nastavitev je mogoc¢a samo pri
deaktiviranih funkcijah Party, ECO in
Pocitnice.

Nastavitev je mogoc¢a samo pri
deaktiviranih funkcijah Party, ECO in
Pocitnice.

1 Pritisnite tipko <+>.
v Prikazana je dnevna
temperatura.

1 Pritisnite tipko <+>.
v Prikazana je dnevna
temperatura.

2 Pritisnite tipko <Info>.
v Prikazana je no¢na temperatura.

3 No¢no temperaturo nastavite s tipko
<+> ali tipko <->.

4 Pritisnite in drzite tipko <Info>, dokler
se ne prikaze osnovni prikaz.

Rezultat

v Noc¢na temperatura je shranjena.

2 Pritisnite (2x) tipko <Infos.
v Prikazana je temperatura za
zascito pred zmrzovanjem.

3 Tipko <+> pridrzite za 2 sekundi.
v Vrednost utripa na drugem
prikazu na zaslonu.

4 Temperaturo za zas¢ito pred
zmrzovanjem nastavite s tipko <+>
ali tipko <->.

5 Pritisnite in drzite tipko <Info>, dokler
se ne prikaze osnovni prikaz.

Rezultat

v Temperatura za zascito pred
zmrzovanjem je shranjena.
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Sigurnost

Namjenska uporaba

Sobni termostat Geberit sastavni je dio regulacijskog sustava Geberit
za podno grijanje ili hladenje. Sobni termostat namijenjen je za
upravljanje podnim grijanjem ili hladenjem u pojedina¢nim
prostorijama.

Sobni termostat Geberit namijenjen je za uporabu u zatvorenom
prostoru.

Svaka druga uporaba smatra se nepropisnom. Geberit ne preuzima
odgovornost za posljedice nepropisne uporabe.

Sigurnosne upute

» Koristiti samo u okruZenjima u kojima ne postoji opasnost od
pozara.
 Ne smiju se upotrebljavati neispravni i osteceni proizvodi.

Dodatni dokumenti

U ovom dokumentu opisani su montaza i pustanje u pogon osnovnih funkcija sobnog
termostata Geberit. Opis sustava sobnog termostata Geberit te detaljne informacije o pustanju
u pogon i upotrebi sobnog termostata navedeni su u pogonskim uputama 968.348.00.0.

Operation Manual

968.348
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Montaza

Pravila montaze sobnog
termostata Geberit

Kod montaze sobnog termostata Geberit
treba se pridrzavati sljedeéih pravila:
* Ne montirati iza vrata ili zavjesa.

* Ne montirati u niSama ili elementima s
policama.

» Ne montirati u blizini izvora topline ili na
vanjskim zidovima.

» Odrzavati udaljenost od vrata od 0,2 m.
» Montirati na visini od oko 1,5 m.
» Sprijeciti izravno sunéevo zraéenje.

Montaza sobnog termostata
Geberit

1 Otvorite sobni termostat pomocu
odvijaca.

2 Oznadite rupe za sobni termostat.

T
®
,% 1
Ll% U
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Izbusite rupe za sobni termostat i
umetnite tiple.

2 6 mm

Montirajte pri¢vrsnu plo€u sobnog
termostata i poravnajte je pomocéu
ugradene libele.

5

.

6

Gornji dio kuéista uglavite u pri¢vrsnu

plodu.
O]
1
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HR Objasnjenje simbola

1 Prvi prikaz na zaslonu

2 Drugi prikaz na zaslonu

3 Tredi prikaz na zaslonu

4 Cetvrti prikaz na zaslonu

5 Tipka <Party>

6 Tipka <Eco>

7 Tipka <Odmor>

8 Tipka <+>

9 Tipka <Info>

10  Tipka <UKIj./isklj.>

11 Tipka <->

Simbol Opis

@ Izmjerena sobna temperatura

-> Izmjerena vanjska temperatura

- : 4

'O' Dnevna temperatura

* -

Noéna temperatura

Temperatura za zastitu od smrzavanja

@Y

)

-

Grijanje prostorije

Hladenje prostorije

Izbornik za pozivanje podataka i postavke

8%
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Pustanje u pogon

Dodjela sobnih termostata i
zona grijanja

Svakom sobnom termostatu Geberit mora
se dodijeliti jedna ili viSe zona grijanja
(pairing). To vrijedi i za sobne termostate
spojene zicom i za bezi¢ne sobne
termostate.

1 Na glavnom regulatoru Geberit 2
sekunde drzite pritisnutom tipku
<OK>.

2 Pritisnite tipku <>>.

Pritisnite tipku <OK>.
v Trepere LED diode [PAIRING] i
[ZONE 1].

4 Na Zeljenom sobnom termostatu
Geberit za zonu grijanja 1
istovremeno drzite pritisnutima tipke
<+> <-> 2 sekunde.

v Na sobnom termostatu prikazuje
se [PAIr].

v Nakon uspjeSnog pairinga 3
sekunde se prikazuje broj
dodijeljene zone grijanja (npr.
[ZonE 1]).

v Na glavnom regulatoru Geberit
trepere LED diode [PAIRING] i
[ZONE 2].

5 Na Zeljenom sobnom termostatu
Geberit za zonu grijanja 2
istovremeno drzite pritisnutima tipke
<+> <-> 2 sekunde.

v Na sobnom termostatu prikazuje
se [PAIr].

v Nakon uspjesnog pairinga 3
sekunde se prikazuje broj
dodijeljene zone grijanja.

v Na glavnom regulatoru Geberit
trepere LED diode [PAIRING] i
[ZONE 3].

6 Ponovite gornje korake sve dok se
ne dodijele sve zone grijanja.

7 Na glavnom regulatoru Geberit 2
sekunde drzite pritisnutom tipku

<OK>.
v Svijetle LED diode dodijeljenih
zona i [PAIRING].

8 Na glavnom regulatoru Geberit 2
sekunde drzite pritisnutom tipku
<OK>.

v Sobni termostati i zone grijanja
su dodijeljeni i glavni regulator se
ponovno nalazi u po¢etnom
stanju.

Podesavanje dnevne
temperature

Ova postavka moze se podesiti
samo, ako su deaktivirane funkcije
Party, ECO i funkcija za odmor.

1 Pritisnite tipku <+>.
v Prikazuje se dnevna
temperatura.

2 Dnevnu temperaturu mozete podesiti
pomodu tipki <+> ili <->.

3 Tipku <Info> drZite pritisnutom dok
se ne pojavi osnovni prikaz.

Rezultat

v Dnevna temperatura je spremljena.
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HR Podesavanje noc¢ne
temperature

Podesavanje temperature za
zastitu od smrzavanja

Ova postavka moze se podesiti
samo, ako su deaktivirane funkcije
Party, ECO i funkcija za odmor.

Ova postavka moze se podesiti
samo, ako su deaktivirane funkcije
Party, ECO i funkcija za odmor.

Pritisnite tipku <+>.
v Prikazuje se dnevna
temperatura.

1 Pritisnite tipku <+>.
v Prikazuje se dnevna
temperatura.

Pritisnite tipku <Info>.

v Prikazuje se no¢na temperatura.

Noénu temperaturu mozete podesiti
pomocu tipki <+> ili <->.

Tipku <Info> drzite pritisnutom dok
se ne pojavi osnovni prikaz.

Rezultat

v Nocéna temperatura je spremljena.

2 Pritisnite tipku <Info> (2x).
v Prikazuje se temperatura za
zastitu od smrzavanja.

3 Tipku <+> drZite pritisnutom 2
sekunde.
v Treperi vrijednost u drugom
prikazu na zaslonu.

4 Temperaturu za zastitu od
smrzavanja mozete podesiti pomocu
tipki <+> ili <->.

5  Tipku <Info> drzite pritisnutom dok
se ne pojavi osnovni prikaz.

Rezultat

v Temperatura za zastitu od smrzavanja
je spremljena.
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Bezbednost

Namenska upotreba

Geberit sobni termostat je sastavni deo Geberit regulacionog sistema
za temperiranje povrsina. Sobni termostat je namenjen za upravljanje
temperiranjem povrsina u pojedina¢nim prostorijama.

Geberit sobni termostat je namenjen za primenu u unutrasnjem
prostoru.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom. Geberit ne
preuzima nikakvu odgovornost za posledice nenamenske upotrebe.

Bezbednosna uputstva

» Koristiti samo u okruZenjima bez opasnosti od poZara.
» Ne Koristiti nijedan proizvod sa vidljivim nedostacima i oStecenjima.

Pratec¢i dokumenti

Ovaj dokument opisuje montazu i pustanje u rad osnovnih funkcija Geberit sobnog termostata.
Opis Geberit sobnog termostata i detaljne informacije u vezi sa radom i rukovanjem sobnim
termostatom nalaze se u uputstvu za upotrebu 968.348.00.0.

Operation Manual
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Montaza

Pravila montaze Geberit
sobnog termostata

Pri montazi Geberit sobnog termostata

obratiti paznju na sledeca pravila:

* Ne montirati iza vrata ili zavesa.

* Ne montirati u niSama ili regalima.

» Ne montirati u blizini izvora toplote ili na
spoljadnjim zidovima.

» Odrzavati razmak od vrata od 0,2 m.

¢ Montirati na visini od oko 1,5 m.

* Izbegavati direktno suncevo zracenje.

Montaza Geberit sobnog
termostata

1 Pomocu odvijaca otvoriti sobni
termostat.

2

Obeleziti rupe za busenje za
postavljanje sobnog termostata.

== =
®
g
LlE ]

3

Izbusiti rupe i postaviti tiplove.

2 6 mm
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4 Montirati osnovnu plo¢u sobnog
termostata i centrirati je pomocu
ugradene libele.

5 Postaviti baterije.

ﬁ

6 Postaviti gornji deo kucista na
osnovnu plocu.

© 1/

18014402234478219 © 05-2021 B GEBERIT 65
968.341.00.0(01)

SR



SR Objasnjenje simbola

Prvi prikaz na ekranu
Drugi prikaz na ekranu
Tredi prikaz na ekranu
Cetvrti prikaz na ekranu

Taster <Party>
Taster <Eco>

o N oA WD =

Taster <+>

Taster <Info>

10 Taster <UKlj./Isklj.>
11 Taster <->

©

Taster <Godisnji odmor>

O
4 -

Simbol Opis
| & I Izmerena sobna temperatura
-> Izmerena spoljasnja temperatura
: 4

Dnevna temperatura

Noéna temperatura

et

Temperatura zastite od smrzavanja

)

Grejanje prostorije

Hladenje prostorije

€03 %

Meni za proveru podataka i podeSavanje

66 M GEBERIT

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)



Pustanje u rad

Dodela sobnih termostata i
zona zagrevanja

Svakom Geberit sobnom termostatu mora
da se dodeli jedna ili viSe zona zagrevanja
(uparivanje). To vazi kako za zi¢ne i
bezi¢ne sobne termostate.

1 Na Geberit glavnom regulatoru,
taster <OK> drzati pritisnutim na 2
sekunde.

2 Pritisnuti taster <>>.

Pritisnuti taster <OK>.
v LED lampice [PAIRING] i
[ZONE 1] trepere.

4 Na Zeljenom Geberit sobnom
termostatu za zonu zagrevanja 1
istovremeno pritisnuti tastere <+> i
<-> na 2 sekunde.

v Na sobnom termostatu se
prikazuje [PAIr].

v Nakon uspe$nog uparivanja u
trajanju od 3 sekunde se
prikazuje broj dodeljene zone
zagrevanja (npr. [ZonE 1]).

v Na Geberit glavhom regulatoru
trepere LED lampice [PAIRING] i
[ZONE 2].

6 Gornje korake ponoviti sve dok ne
budu dodeljene sve zone zagrevanja.

7 Na Geberit glavnom regulatoru,
taster <OK> drzati pritisnutim na 2

sekunde.
v Svetle LED lampice dodeljenih
zona i [PAIRING].

8 Na Geberit glavnom regulatoru,
taster <OK> drzati pritisnutim na 2
sekunde.

v Sobni termostati i zone
zagrevanja su dodeljene, a glavni
regulator je ponovo u po¢etnom
stanju.

Podesavanje dnevne
temperature

Ovo podesavanje moze da se izvrsi
samo ako su deaktivirane funkcije
Party, ECO i godis$nji odmor.

1 Pritisnuti taster <+>.
v Prikazuje se dnevna
temperatura.

5 Na Zeljenom Geberit sobnom
termostatu za zonu zagrevanja 2
istovremeno pritisnuti tastere <+> i
<->na 2 sekunde.

v Na sobnom termostatu se
prikazuje [PAIr].

v Nakon uspe$nog uparivanja u
trajanju od 3 sekunde se
prikazuje broj dodeljene zone
zagrevanja.

v Na Geberit glavhom regulatoru
trepere LED lampice [PAIRING] i
[ZONE 3].

2 Dnevnu temperaturu podesiti
tasterom <+> ili tasterom <->.

3 Taster <Info> drzati pritisnut, sve dok
se ne pojavi osnovni prikaz.

Rezultat

v Dnevna temperatura je memorisana.
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SR Podesavanje noc¢ne
temperature

Podesavanje temperature
zastite od smrzavanja

0 Ovo podeSavanje moze da se izvrsi
samo ako su deaktivirane funkcije
Party, ECO i godisnji odmor.

0 Ovo podeSavanje moze da se izvrsi
samo ako su deaktivirane funkcije
Party, ECO i godisnji odmor.

1 Pritisnuti taster <+>.
v Prikazuje se dnevna
temperatura.

1 Pritisnuti taster <+>.
v Prikazuje se dnevna
temperatura.

2 Pritisnuti taster <Info>.
v Prikazuje se no¢na temperatura.

3 Noénu temperaturu podesiti tasterom
<+> li tasterom <->.

4 Taster <Info> drzati pritisnut, sve dok
se ne pojavi osnovni prikaz.

Rezultat

v Noc¢na temperatura je memorisana.

2 Pritisnuti taster <Info> (2x).
v Prikazuje se temperatura zastite
od smrzavanja.

3 Taster <+> drzite pritisnut 2 sekunde.
v Vrednost na drugom prikazu na
ekranu treperi.

4 Temperaturu zastite od smrzavanja
podesiti tasterom <+> ili
tasterom <->.

5 Taster <Info> drzati pritisnut, sve dok
se ne pojavi osnovni prikaz.

Rezultat

v Temperatura zastite od smrzavanja je
memorisana.
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Ohutus ET

Eesmargiparane kasutamine

Geberit ruumitermostaat on Geberit pinnatempereerimise
kontrollsisteemi koostisosa. Ruumitermostaat on ette nahtud
pinnatempereerimise juhtimiseks tUksikutes ruumides.

Geberit ruumitermostaat on moeldud kasutamiseks siseruumides.

Muud laadi kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks. Geberit ei
vota endale vastutust seadme mitteotstarbekohasest kasutamisest
tingitud tagajérgede eest.

Ohutusjuhised

+ Kasutage Uksnes tuleohuta keskkonnas.
* Arge kasutage nahtavate puuduste ja kahjustustega toodet.

Taiendavad dokumendid

See dokument kirjeldab Geberit ruumitermostaadi pohifunktsioonide montaazi ja kaikuvotmist.
Geberit ruumitermostaadi stisteemikirjeldus ning Uksikasjalik informatsioon ruumitermostaadi
kaitamise ja késitsemise kohta sisalduvad kasutusjuhendis 968.348.00.0.

Operation Manual
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Montaaz

Geberit ruumitermostaadi
montaazireeglid

Geberit ruumitermostaadi montaaziks tuleb
jargida jargmisi reegleid:
« Arge monteerige uste vdi eesriiete taha.

« Arge monteerige nissidesse véi
riiulitesse.

« Arge monteerige soojusallikate
lahedusse voi vélisseintele.

» Hoidke usteni vahekaugust 0,2 m.
* Monteerige u 1,5 m kdrgusele.
» Valtige otsest paikesekiirgust.

Geberit ruumitermostaadi
monteerimine

1 Avage ruumitermostaat
kruvikeerajaga.

2

Markige ruumitermostaadi puuravad.

T
®
| ®
ol

Puurige ruumitermostaadi puuravad
ja pange tuublid sisse.

2 6 mm
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4 Monteerige ruumitermostaadi
pohiplaat ja joondage paigaldatud
vesiloodiga vélja.

5 Pange akud sisse.

ﬁ

6 Fikseerige korpuse Ulaosa

pohiplaadis.
L
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ET Sumbolite seletus

r

~N

1 Esimene nait ekraanil

2 Teine néit ekraanil

3 Kolmas néit ekraanil

4 Neljas nait ekraanil

5 Klahv <Party>

6 Klahv <Eco>

7 Klahv <Puhkus>

8 Klahv <+>

9 Klahv <Info>

10 Klahv <Sisse/vélja>

11 Klahv <->

Stimbol Kirjeldus

@ Moddetud ruumitemperatuur
-> Mb&6detud vélistemperatuur

O
4 -

P&evane temperatuur

Qine temperatuur

Gl

Kilmumiskaitse temperatuur

)

)

Ruumi kittestisteem

Ruumi jahutussiisteem

08 %

Menii andmete parimiseks ja seadistamiseks
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Kaikuvotmine

ET

Ruumitermostaatide ja
kittetsoonide maaramine

Igale Geberit ruumitermostaadile tuleb
maarata Uks voi mitu kittetsooni (Pairing).
See kehtib nii traadiga kui traadita
ruumitermostaatidele.

1 Hoidke Geberit pearegulaatori <OK>
klahvi all 2 sekundit.

Vajutage klahvi <>>.

Vajutage klahvi <OK>.
v Vilguvad valgusdioodid
[PAIRING] ja [ZONE 1].

7 Hoidke Geberit pearegulaatori <OK>
klahvi all 2 sekundit.
v Maératletud tsoonide
valgusdioodid ja [PAIRING]
podlevad.

4 Hoidke soovitud Geberit
ruumitermostaadil kiittetsooni 1 jaoks
hoidke Uhekorraga all klahve <+> ja
<-> 2 sekundit.

v Ruumitermostaadil kuvatakse
[PAIr].

v Kui sidumine (pairing) on edukas,
siis kuvatakse 3 sekundiks
maaratud klttetsooni number
(néiteks [ZonE 1]).

v Geberit pearegulaatoril vilguvad
valgusdioodid [PAIRING] ja
[ZONE 2].

5  Hoidke soovitud Geberit
ruumitermostaadil kuttetsooni 2 jaoks
hoidke Uihekorraga all klahve <+> ja
<-> 2 sekundit.

v Ruumitermostaadil kuvatakse
[PAIr].

v Kui sidumine (pairing) on edukas,
siis kuvatakse 3 sekundiks
maératud kulttetsooni number.

v Geberit pearegulaatoril vilguvad
valgusdioodid [PAIRING] ja
[ZONE 3].

6 Korrake Ulalnimetatud samme seni,
kui koik kittetsoonid on maératletud.

8 Hoidke Geberit pearegulaatori <OK>
klahvi all 2 sekundit.

v Ruumitermostaadid ja
kiittetsoonid on méaratud ning
pearegulaator on taas
lahteseisundis.

Paevase temperatuuri
seadistamine

0 Seda reguleerimist saab teha vaid
siis, kui on deaktiveeritud Party-,
ECO- ja Puhkusefunktsioon.

1 Vajutage klahvi <+>.
v Naidatakse paevast
temperatuuri.

2 Seadistage paevane temperatuur
klahviga <+> voi klahviga <->.

3 Hoidke klahvi <Info> vajutatult, kuni
ilmub pohinait.

Tulemus
v Pé&evane temperatuur on salvestatud.
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ET Oise temperatuuri Kilmumiskaitse temperatuur

seadistamine
Seda reguleerimist saab teha vaid

0 Seda reguleerimist saab teha vaid SE'gbku' OF? c:]iakti\f/ee&itqd Party-,
siis, kui on deaktiveeritud Party-, - Ja Puhkusefunkisioon.

ECO- ja Puhkusefunktsioon.
1 Vajutage klahvi <+>.
v Naidatakse paevast
temperatuuri.

1 Vajutage klahvi <+>.
v Naidatakse paevast

temperatuuri.

2 Vajutage klahvi <Info> (2x).
2 Vajutage klahvi <Info> v Naidatakse kilmumiskaitse

v Naidatakse 6ist temperatuuri. temperatuuri.

3 Seadistage dine temperatuur 3 Hoidke Klahvi <+> 2 sekundit

Klahviga <+> vdi klahviga <->. vajutatult.
9 9 v Vilgub vaartus ekraani teises
. . . . naidikus.
4 Hoidke klahvi <Info> vajutatult, kuni
ilmub pohinait.
P 4 Seadistage kilmumiskaitse
temperatuur klahviga <+> voi
Tulemus k|ahviga<->.
v Oine temperatuur on salvestatud.
P 5 Hoidke klahvi <Info> vajutatult, kuni
ilmub poéhinait.
Tulemus
v Kilmumiskaitse temperatuur on
salvestatud.
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LT

Saugumas

Naudojimas pagal paskirtj

Geberit patalpos termostatas — tai pavirSiaus temperatiros kontrolei
skirtos Geberit reguliavimo sistemos dalis. Patalpos termostatas
skirtas pavirSiaus temperaturos kontrolés jrangai valdyti atskiruose
kambariuose.

Geberit patalpos termostatas skirtas naudoti patalpose.

Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas nesilaikant nurodymuy.
Geberit neprisiima jokios atsakomybés uz padarinius, jeigu gaminiai
naudojami nesilaikant nurodymuy.

Saugumo nuorodos
» Naudojama aplinkoje, kurioje nekyla gaisro pavojus.
« Jei gaminys turi akivaizdziy trikumy ir paZeidimy, jo nenaudokite.

Kita dokumentacija

Siame dokumente aprasomas Geberit patalpos termostato montavimas ir pagrindinéms
funkcijoms skirtos jungtys. Geberit patalpos termostato sistemos aprasymas ir iSsami
informacija apie patalpos termostato veikima bei priezilrg pateikiami 968.348.00.0 naudojimo
instrukcijoje.

Operation Manual
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LT

Montavimas

Geberit patalpos termostato
montavimo taisyklés

Montuojant Geberit patalpy termostatus

batina laikytis toliau nurodyty taisykliy:

* Nemontuoti uz dury ar uzuolaidy.

» Nemontuoti niSose ar lentynose.

» Nemontuoti Salia Silumos Saltiniy arba
ant iSorés sieny.

* ISlaikyti 0,2 m atstuma iki dury.

* Montuoti mazdaug 1,5 m aukstyje.

» Vengti tiesioginiy saulés spinduliy.

Geberit patalpos termostato
montavimas

1 Patalpos termostata atidarykite
atsuktuvu.

2 Pazymekite patalpos termostato
angas.
|
= = Lﬁﬂ
| I
@)
2l
=
U U
3 ISgrezkite patalpos termostatui

skirtas angas ir jstatykite kaiscius.

26 mm
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4 Sumontuokite patalpos termostato
pagrindo plokstele ir jg iSlyginkite
naudodamiesi jtaisytu gulsCiuku.

.

6 VirSutine korpuso dalj uzfiksuokite
ant pagrindo plokstelés.

© 1/
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LT Simboliy paaiskinimas

-1
2
I
4
(x5
(@16
@j* 7

Pirmasis ekrano rodmuo
Antrasis ekrano rodmuo
Trediasis ekrano rodmuo
Ketvirtasis ekrano rodmuo
Mygtukas <Vakarélis>
Mygtukas <Eco>
Mygtukas <Atostogos>
Mygtukas <+>

Mygtukas <Info>

10 Mygtukas <|jungimas / i§jungimas>
11 Mygtukas <->

o NOoO gk, WD =

o

Simbolis Aprasymas

| & i ISmatuotoji patalpos temperatira
-> ISmatuotoji iSorés temperatira

- L 4

'Q' Dienos temperatira

Nakties temperatura

C

Apsaugos nuo uzsalimo temperatira

SSS Patalpos Sildymas

Patalpos vésinimas

Duomeny uzklausos ir nustatymo meniu

3%
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Eksploatacijos pradzia

Patalpos termostato ir
Sildymo zony priskyrimas

Kiekvienam Geberit patalpos termostatui
turi bati priskirta viena arba keletas Sildymo
zony (susiejimas). Sis reikalavimas
taikomas ir laidu prijungtiems, ir
belaidZziams patalpos termostatams.

1 Geberit pagrindinio valdiklio mygtuka
<OK> laikykite nuspaude
2 sekundes.

2 Paspauskite <>> mygtuka.

3 Paspauskite <OK> mygtuka.
v Ima mirkséti [PAIRING] ir
[ZONE 1] $viesos diodas.

4 vienu metu 2 sekundes laikykite
nuspaude Geberit norimo patalpos
termostato Sildymo zonos 1
mygtukus <+> ir <->.

v Patalpos termostatas rodys
[PAIr].

v Jeigu susiejimas yra sékmingas,
3 sekundes rodomas priskirtos
Sildymo zonos numeris (pvz.,
[ZonE 1]).

v Geberit pagrindiniame valdiklyje
ima mirkséti Sviesos diodas
[PAIRING] ir [ZONE 2].

5 Vienu metu 2 sekundes laikykite
nuspaude Geberit norimo patalpos
termostato Sildymo zonos 2
mygtukus <+> ir <->.

v Patalpos termostatas rodys
[PAIr].

v Jeigu susiejimas sékmingas, 3
sekundes rodomas priskirtos
Sildymo zonos numeris.

v Geberit pagrindiniame valdiklyje
ima mirkséti Sviesos diodas
[PAIRING] ir [ZONE 3].

6 Pirmiau nurodytus veiksmus
kartokite, kol bus priskirtos visos
Sildymo zonos.

7 Geberit pagrindinio valdiklio mygtuka
<OK> laikykite nuspaude
2 sekundes.
v Ima mirkseéti priskirty zony ir
[PAIRING] 8viesos diodai.

8 Geberit pagrindinio valdiklio mygtuka
<OK> laikykite nuspaude

2 sekundes.

v Patalpos termostatai ir Sildymo
zonos yra priskirti ir pagrindinis
valdiklis vél nustatytas j prading
padét;.

Dienos temperaturos
nustatymas

Sj nustatyma galima atlikti tik tuo
atveju, jeigu isjungta vakareélio, ECO
ir atostogy funkcija.

1 Paspauskite mygtukg <+>.
v Rodoma dienos temperatara.

2 Dienos temperatlrag nustatykite
mygtuku <+> arba <->.

3 Laikykite nuspaude mygtuka <Info>,
kol pasirodys pagrindinis rodmuo.

Rezultatas
v Dienos temperatira iSsaugota.
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LT Nakties temperatiros
nustatymas

Apsaugos nuo uzsalimo
temperatiros nustatymas

§j nustatyma galima atlikti tik tuo
atveju, jeigu isjungta vakarélio, ECO
ir atostogy funkcija.

§j nustatyma galima atlikti tik tuo
atveju, jeigu isjungta vakarélio, ECO
ir atostogy funkcija.

Paspauskite mygtuka <+>.
v Rodoma dienos temperatura.

1 Paspauskite mygtuka <+>.
v Rodoma dienos temperatura.

Paspauskite mygtukg <Info>.
v Rodoma nakties temperatura.

Nakties temperaturg nustatykite
mygtuku <+> arba <->.

Laikykite nuspaude mygtukg <Info>,
kol pasirodys pagrindinis rodmuo.

Rezultatas

v Nakties temperatura iSsaugota.

2 Paspauskite mygtuka <Info> (2x).
v Rodoma apsaugos nuo uzsalimo
temperatira.

3 Paspauskite ir 2 sek. palaikykite
nuspaustg mygtukag <+>.
v Mirksi verté antrajame ekrano
rodmenyje.

4 Apsaugos nuo uzsalimo temperatlra
nustatykite mygtuku <+> arba <->.

5 Laikykite nuspaude mygtuka <Info>,
kol pasirodys pagrindinis rodmuo.

Rezultatas

v Apsaugos nuo uzsalimo temperatira
i§saugota.

80
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Drosiba

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit telpas termostats ir Geberit virsmu temperaturas regulé$anas
sistémas dala. Telpas termostats ir paredzéts virsmu temperatiras
reguléSanai atseviskas telpas.

Geberit telpu termostats ir paredzéts lietoSanai telpas.

Jebkada cita veida pielieto$ana neatbilst noteikumiem. Geberit
neuznemas atbildibu par sekam, ko ir izraisijusi noteikumiem
neatbilstiga lietoSana.

Drosibas noradijumi

* |zmantot tikai vidé bez ugunsbistamibas.
* Neuzstadit produkciju ar redzamiem defektiem un bojajumiem.

Citi dokumenti

Saja dokumenta ir aprakstita Geberit telpas termostata montaza un pamata funkciju
pieslégumi. Geberit telpas termostata apraksts un izsmeloSa informacija par lietoSanas
saksanu, lietoSanu un komponentu apkalposanu ir ieklauti lietoSanas paméaciba 968.348.00.0.
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LV

Montaza

Geberit telpas termostata
montazas noteikumi

Geberit telpas termostata montazai ir
jaievéro $adi noteikumi:

* Neuzstadit aiz durvim un aizkariem.
» Neuzstadit ni$as vai plauktos.

» Neuzstadit siltuma avotu vai aréjo sienu
tuvuma.

* leturét 0,2 m attalumu idz durvim.
» Uzstadit aptuveni 1,5 m augstuma.
* Nepaklaut tieSu saules staru iedarbibai.

Geberit telpas termostata
montaza

1 Atvért telpas termostatu ar
skravgriezi.

2 lezimét urbSanas caurumus telpas
termostatam.

e
®
g
LlE 1]
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3 Izurbt urb$anas caurumus telpas
termostatam un ievietot dibelus.

2 6 mm

zstadit telpas termostata pamata

4 Uzstadit telpas t tata pamat
plaksni un limenot ar iebavéto
[imenradi.

5 levietot baterijas.

.

6

Nofiksét korpusa augsdalu pamata

plaksné.
)
3
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968.341.00.0(01)

B GEBERIT

83

LV



LV Simbolu skaidrojums
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Pirma indikacija displeja
Otra indikacija displeja
Tresa indikacija displeja
Ceturta indikacija displeja
Taustins <Ballite>
Taustin$ <Eco>

Taustin$ <Brivdienas>
Tausting <+>

Taustin$ <Info>

10 Taustin$ <leslégts/izslégts>
11 Tausting <->

0 NOoO Ok~ WD =

(o]

Simbols Apraksts

| & i Izmérita telpas temperatira
-> Izmérita ara temperatira

> . 4

'O' Dienas temperatura

*

. -

Nakts temperatura

cc

Pretsala aizsardzibas temperatira

Telpu apkure

)

)

Telpu dzeséSana

Izvélne datu apskatiSanai un iestatiSanai

8%
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LietoSanas saksSana

Telpu termostati un apsildes
zonu pieskirsana

Katram Geberit telpu termostatam ir
japieskir viena vai vairakas apsildes zonas
(parosana/Pairing). Tas attiecas gan uz
telpu termostatiem ar vadu, gan uz bezvadu
telpu termostatiem.

1 Geberit galvenaja regulatora nospiest
taustinu <OK> un turét 2 sekundes.

2 Nospiest taustinu <>>.

Nospiest taustinu <OK>.
v Gaismas diodes [PAIRING] un
[ZONE 1] mirgo.

4 Vélamaja Geberit termostata
apsildes zonai 1 vienlaikus nospiest
taustinus <+> un <-> un turét
nospiestus 2 sekundes.

v Telpu termostata radas [PAIr].

v Péc sekmigas parosanas
(Pairing) 3 sekundes tiek uzradits
pieskirtas apsildes zonas numurs
(piem. [ZonE 1]).

v Geberit galvenaja regulatora
mirgo gaismas diodes [PAIRING]
un [ZONE 2].

5 Vélamaja Geberit termostata
apsildes zonai 2 vienlaikus nospiest
taustinus <+> un <-> un turét
nospiestus 2 sekundes.

v Telpu termostata radas [PAIr].

v Péc sekmigas parosanas
(Pairing) 3 sekundes tiek uzradits
pieskirtas apsildes zonas
numurs.

v Geberit galvenaja regulatora
mirgo gaismas diodes [PAIRING]
un [ZONE 3].

6 Atkartot iepriekS aprakstitos solus,
[idz visas apsildes zonas ir pieskirtas.

7 Geberit galvenaja regulatora nospiest
taustinu <OK> un turét 2 sekundes.
v Pieskirto zonu un [PAIRING]
gaismas diodes deg.

8 Geberit galvenaja regulatora nospiest
taustinu <OK> un turét 2 sekundes.
v Telpu termostatiem ir pieSkirtas
apsildes zonas, un galvenais
regulators ir atgriezies sakuma
stavokli.

Dienas temperatiras
iestatiSana

0 So iestatijumu var veikt tikai, ja ir
deaktivétas viesibu, ECO un
brivdienu funkcijas.

1 Nospiest taustinu <+>.
v Tiek uzradita dienas
temperatura.

2 lestatit dienas temperaturu ar
taustinu <+> vai taustinu <->.

3 Turét taustinu <Info> nospiestu, lidz
paradas pamata indikacija.

Rezultats

v Dienas temperatura ir saglabata.

18014402234478219 © 05-2021
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LV Nakts temperatiuras
iestatiSana

Pretsala aizsardzibas
temperaturas iestatiSana

So iestatijumu var veikt tikai, ja ir
deaktivéetas viesibu, ECO un
brivdienu funkcijas.

So iestatijumu var veikt tikai, ja ir
deaktivéetas viesibu, ECO un
brivdienu funkcijas.

1 Nospiest taustinu <+>.
v Tiek uzradita dienas
temperatura.

1 Nospiest taustinu <+>.
v Tiek uzradita dienas
temperatura.

2 Nospiest taustinu <Info>.
v Tiek uzradita nakts temperatara.

3 lestatit nakts temperatlru ar taustinu
<+> vai taustinu <->.

4 Turét taustinu <Info> nospiestu, lidz
paradas pamata indikacija.

Rezultats
v Nakts temperatura ir saglabata.

2 Nospiest taustinu <Info> (2 x).
v Tiek uzradita pretsala
aizsardzibas temperatura.

3 Turet taustinu <+> nospiestu

2 sekundes.
v Veértiba otraja displeja indikacija
mirgo.

4 lestatit pretsala aizsardzibas
temperatdru ar taustinu <+> vai
taustinu <->.

5 Turét taustinu <Info> nospiestu, lidz
paradas pamata indikacija.

Rezultats

v Pretsala aizsardzibas temperatira ir
saglabata.
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Siguranta

Scopul utilizarii

Termostatul de ambianta Geberit este 0 componenta a sistemului de
reglare Geberit pentru incalzirea si racirea radianta. Termostatul de
ambianta este destinat comenzii incalzirii si racirii radiante in incaperi
individuale.

Termostatul de ambiantd Geberit este destinat utiliz&rii in spatii
interioare.

Orice alta utilizare este considerata ca fiind neconforma cu scopul
utilizarii. Geberit nu isi asuma raspunderea pentru consecintele
aparute in urma unei folosiri neconforme cu scopul utilizarii.

Indicatii de siguranta
« Utilizati numai in medii in care nu existd pericol de incendiu.
* Nu utilizati produse care prezinta defecte si deteriorari vizibile.

Documente complementare

Prezentul document descrie instalarea si darea in exploatare a functiilor principale ale
termostatului de camera Geberit. Descrierea sistemului termostatului de camera Geberit si
informatii detaliate referitoare la darea in exploatare, functionare si utilizarea componentelor
sunt cuprinse in instructiunile de utilizare 968.348.00.0.

Operation Manual
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RO

Instalare

Reguli de instalare pentru
termostatul de camera
Geberit

Pentru instalarea termostatului de ambianta

Geberit trebuie respectate urmatoarele

reguli:

* Nu instalati in spatele usilor si al
perdelelor.

* Nu instalati in nise sau pe rafturi.

+ Nu instalati in apropierea surselor de
caldurd sau pe pereti exteriori.

+ Pastrati o distanta de 0,2 m fata de usi.
* Instalati la o Tnaltime de cca 1,5 m.
« Evitati lumina solara directa.

Instalarea termostatului de
camera Geberit

1 Deschideti cu surubelnita termostatul
de camera.

2 Marcati orificiile pentru termostatul de

e
®
g
LlE 1]
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Realizati orificiile pentru termostatul
de camera si montati diblurile.

2 6 mm

4 Montati placa de fixare a
termostatului de camera si
pozitionati-o cu ajutorul nivelei cu
bula integrate.

5 Introduceti bateriile.

el

6

Inclichetati clapeta in placa de fixare.

) l/
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RO

Legenda simboluri

e

~
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4

¥ 5>+5
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@j* 7
1 Primul afisaj pe ecran
2 Al doilea afisaj pe ecran
3 Al treilea afisaj pe ecran
4 Al patrulea afisaj pe ecran
5 Tasta <Party>
6 Tasta <Eco>
7  Tasta <Vacanta>
8 Tasta <+>
9 Tasta <Info>
10 Tasta <Pornit/Oprit>
11 Tasta<->
Simbol Descriere
@ Temperatura masurata a camerei
-> Temperatura masurata exterioara
L 4

O
4 -

Temperatura de zi

Temperatura de noapte

C

Temperatura de protectie impotriva inghetului

)

-

incalzirea camerei

Racirea camerei

3%

Meniu pentru interogarea datelor si setari
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Darea in exploatare

RO

Alocarea termostatelor de
ambianta si a zonelor de
incalzire

Fiecarui termostat de ambianta Geberit
trebuie sa i se aloce una sau mai multe
zone de incalzire (pairing). Acest lucru este
valabil atat pentru termostatele de ambianta
cu fir, cat si pentru cele fara fir.

v La nivelul regulatorului principal
Geberit clipesc intermitent LED-
urile [PAIRING] si [ZONE 3].

6 Repetati pasii de mai sus pana cand
sunt alocate toate zonele de
incalzire.

1 La nivelul regulatorului principal
Geberit trebuie sa tineti apasatéa tasta
<OK> timp de 2 secunde.

7 La nivelul regulatorului principal
Geberit trebuie sa tineti apasata tasta
<OK> timp de 2 secunde.

v LED-urile din zonele alocate si
[PAIRING] lumineaza.

Apasati tasta <>>.

Apasati tasta <OK>.
v LED-urile [PAIRING] si [ZONE 1]
se aprind intermitent.

4 Lanivelul termostatului de ambianta
Geberit dorit pentru zona de incalzire
1, trebuie sa tineti apasate simultan
tastele <+> si <-> timp de 2 secunde.
v La nivelul termostatului de

ambianta se afigeaza [PAIr].

v Dupa ce se realizeaza cu succes
procesul de pairing, numarul
zonelor de incalzire alocate (de
ex. [ZonE 1]) este afisat timp de
3 secunde.

v La nivelul regulatorului principal
Geberit clipesc intermitent LED-
urile [PAIRING] si [ZONE 2].

8 La nivelul regulatorului principal

Geberit trebuie sa tineti apasata tasta

<OK> timp de 2 secunde.

v Termostatele de ambianta si
zonele de incalzire sunt alocate,
iar regulatorul principal se afla
din nou in starea initiala.

Reglarea temperaturii de zi

Aceasta setare poate fi efectuata
numai cand sunt dezactivate functiile
Party, ECO si Vacanta.

1 Apasati tasta <+>.
v Este afisata temperatura de zi.

2 Reglati temperatura de zi cu tasta
<+> sau cu tasta <->.

5 La nivelul termostatului de ambiant&

Geberit dorit pentru zona de incalzire

2, trebuie sa tineti apasate simultan

tastele <+> si <-> timp de 2 secunde.

v Lanivelul termostatului de
ambianta se afiseaza [PAIr].

v Dupa ce se realizeaza cu succes
procesul de pairing, numarul
zonelor de incalzire alocate este
afisat timp de 3 secunde.

3 Tineti apdsatd tasta <Info>, pana ce
apare afisajul de baza.

Rezultat
v Temperatura de zi a fost memorata.
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RO Reglarea temperaturii de
noapte

Reglarea temperaturii de
protectie impotriva inghetului

Aceasta setare poate fi efectuata
numai cand sunt dezactivate functiile
Party, ECO si Vacanta.

Aceasta setare poate fi efectuata
numai cand sunt dezactivate functiile
Party, ECO si Vacanta.

Apasati tasta <+>.
v Este afigata temperatura de zi.

Apasati tasta <+>.
v Este afisata temperatura de zi.

Apaésati tasta <Info>.
v Este afisata temperatura de
noapte.

Apésati tasta <Info> (de 2 ori).
v Este afisata temperatura de
protectie Tmpotriva inghetului.

Reglati temperatura de noapte cu
tasta <+> sau cu tasta <->.

Tineti apdsata tasta <Info>, pana ce
apare afisajul de baza.

Tineti ap&sata tasta <+> timp de 2

secunde.

v Valoarea este afisata intermitent
pe cel de-al doilea afisaj al
ecranului.

Rezultat

v

Temperatura de noapte a fost
memorata.

Reglati temperatura de protectie
impotriva inghetului cu tasta <+> sau
cu tasta <->.

Tineti apdsata tasta <Info> pana ce
apare afisajul de baza.

Rezultat

v Temperatura de protectie impotriva
inghetului a fost memorata.
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SQ

Siguria

Pérdorimi i parashikuar

Termostati i dhomés Geberit éshté njé pjesé pérbérése e sistemit
rregullator Geberit pér kontrollin e temperaturés sé sipérfages.
Termostati i dhomés éshté pércaktuar pér komandimin e kontrollit t&
temperaturés sé sipérfages né dhoma té vecanta.

Termostati i dhomés Geberit éshté pércaktuar pér pérdorimin né
ambiente té brendshme.

(Gdo pérdorim tjetér konsiderohet si jo né perputhje me perdorlmm e
parashikuar. Geberit nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési pér pasojat
nga pérdorimi jo né pérputhje me pérdorimin e parashikuar.

Udhézimet e sigurisé

* Pérdoreni vetém né mjedise pa rrezik zjarri.
» Mos vendosni asnjé produkt gé shfaq mangési dhe démtime té
dukshme.

Dokumente té tjera

Ky dokument pérshkruan montimin dhe vénien né puné té funksioneve bazé té termostatit té
dhomés Geberit. Pérshkrimi i sistemit té termostatit t¢ dhomés Geberit dhe informacionet e
hollésishme pér funksionimin dhe pérdorimin e termostatit t& dhomés jané pérfshiré né
manualin e pérdorimit 968.348.00.0.

Operation Manual
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SQ Montimi

Rregullat e montimit té Montimi i termostatit té
termostatit té dhomeés dhomeés Geberit
Geberit

1 Hapni termostatin e dhomés me
kacavidé.

2 Shénoni vrimat e shpimit pér
termostatin e dhomés.

Pér montimin e termostatit t&¢ dhomés
Geberit duhen pasur parasysh rregullat e
méposhtme:

* Mos e montoni prapa dyerve ose
perdeve.

* Mos e montoni né kamare ose sergjene.

* Mos e montoni né aférsi té burimeve
termike ose te muret e jashtme.

» Ruani njé distancé me dyert prej 0,2 m.

* Montojeni né njé lartési prej rreth 1,5 m.

« Evitoni rrezatimin e drejtpérdrejté té |
diellit. =7 Fﬁz}
®
2l
=
o o
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3

Shponi vrimat e shpimit pér
termostatin e dhomés dhe vendosni
upat.

2 6 mm

4

Montoni pllakén bazé té termostatit té
dhomés dhe nivelojeni me niveluesin
e integruar.

5

el

6

Fiksoni pjesén e sipérme té kasés
mbi pllakén bazé.

© l/

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)

B GEBERIT

SQ



SQ Shpjegimi i simboleve

J-1
2
JHs
4
(Y15
(0 6
(@] %) —7
1 Treguesi i paré né ekran
2 Treguesi i dyté né ekran
3 Treguesi i treté né ekran
4 Treguesi i katért né ekran
5 Butoni <Festé>
6 Butoni <Eco>
7 Butoni <Pushime>
8 Butoni <+>
9 Butoni <Info>
10  Butoni <Ndiz/Fik>
11 Butoni <->
Simboli Pérshkrimi
| < I Temperatura e matur e dhomés
-> Temperatura e matur e jashtme

O
o

Temperatura e dités

Temperatura e natés

cle

Temperatura e mbrojtjes kundér ngricave

)

Ngrohja e dhomés

Ftohja e dhomés

3%

Menyija pér kérkesén e t& dhénave dhe rregullimin
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Vénia né puné

Caktimi i termostateve té
dhomave dhe i zonave té
ngrohjes

Cdo termostati dhome Geberit i duhet
caktuar njé ose disa zona ngrohjeje
(Pairing). Kjo vlen si pér termostatet e

dhomés té lidhura me kabllo, ashtu edhe
pér termostatet e dhomés me valé.

1 Te rregullatori kryesor Geberit mbani
té shtypur butonin <OK> pér rreth 2
sekonda.

2 Shtypni butonin <>>.

3 Shtypni butonin <OK>.
v Treguesit LED [PAIRING] dhe
[ZONE 1] pulsojné.

4 Tek termostati i déshiruar i dhomés
Geberit pér zonén e ngrohjes 1,
mbani shtypur né té njéjtén kohé pér
2 sekonda butonat <+> dhe <->.

v Tek termostati i dhomés shfaget
[PAIr].

v Pas ciftimit me sukses, pér 3
sekonda tregohet numri i zonés
sé pércaktuar té ngrohjes (p.sh.
[ZonE 1]).

v Te rregullatori kryesor Geberit,
treguesit LED [PAIRING] dhe
[ZONE 2] pulsojné.

6 Pérsérisni hapat mé lart, derisa té
jené caktuar té gjitha zonat.

7 Te rregullatori kryesor Geberit mbani
té shtypur butonin <OK> pér rreth 2
sekonda.

v Treguesit LED té zonave té
caktuara dhe [PAIRING]
ndrigojné.

8 Te rregullatori kryesor Geberit mbani
té shtypur butonin <OK> pér rreth 2
sekonda.

v Termostatet e dhomés dhe zonat
e ngrohjes jané caktuar dhe
rregullatori kryesor éshté pérséri
né gjendjen fillestare.

Rregullimi i temperaturés sé
dités

Ky konfigurim mund té kryhet vetém
atéheré kur funksionet Festé, ECO
dhe Pushime jané té ¢aktivizuar.

1 Shtypni butonin <+>.
v Tregohet temperatura e dités.

2 Rregulloni temperaturén e dités me
butonin <+> ose butonin <->.

5 Tek termostati i déshiruar i dhomés
Geberit pér zonén e ngrohjes 2,
mbani shtypur né té njéjtén kohé pér
2 sekonda butonat <+> dhe <->.

v Tek termostati i dhomés shfaget
[PAIr].

v Pas ciftimit me sukses, pér 3
sekonda tregohet numri i zonés
sé pércaktuar té ngrohjes.

v Te rregullatori kryesor Geberit,
treguesit LED [PAIRING] dhe
[ZONE 3] pulsojné.

3 Mbani té shtypur butonin <Info>,
derisa té shfaget treguesi bazé.

Rezultati
v Temperatura e dités ruhet.
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SQ Rregullimi i temperaturés sé
natés

Rregullimi i temperaturés sé
mbrojtjes kundér ngricave

Ky konfigurim mund té kryhet vetém
atéheré kur funksionet Festé, ECO
dhe Pushime jané té gaktivizuar.

Ky konfigurim mund té kryhet vetém
atéheré kur funksionet Festé, ECO
dhe Pushime jané té ¢aktivizuar.

1 Shtypni butonin <+>.
v Tregohet temperatura e dités.

1 Shtypni butonin <+>.
v Tregohet temperatura e dités.

2 Shtypni butonin <Info>.
v Tregohet temperatura e natés.

3 Rregulloni temperaturén e natés me
butonin <+> ose butonin <->.

4 Mbani té shtypur butonin <Info>,
derisa té shfaget treguesi bazé.

Rezultati

v Temperatura e natés ruhet.

2 Shtypni butonin <Info> (2x).
v Tregohet temperatura e mbrojtjes
kundér ngricave.

3 Mbani té shtypur butonin <+> pér 2
sekonda.
v Vlera tek treguesi i dyté né ekran
pulson.

4 Rregulloni temperaturén e mbrojtjes
kundér ngricave me butonin <+> ose
butonin <->.

5 Mbani té shtypur butonin <Info>,
derisa té shfaget treguesi bazé.

Rezultati

v Temperatura e mbrojtjes kundér
ngricave ruhet.
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Be3begHocT

MponucHa ynoTpeba

Geberit TepmocTatoT 3a npocTopuja e KomnoHeHTa Ha Geberit
CUCTEMOT 3a perynaumja Ha NoBpLUMHCKA Temneparypa. Tepmocraror
3a npocTopuja e An3ajHUpaH 3a KOHTposa Ha NoBpLUMHCKaTa
Temneparypa Bo NoeAUHEYHN NPOCTOPHH.

Geberit TepmocTaToT 3a NPOCTOPHja Ce KOPUCTH BO 3aTBOPEHH
MPOCTOPM.

Cekoja apyra ynotpeba ce Baxku 3a HenponucHa. Geberit He
npesema OAroBOPHOCT 3a NOCNeANUMTE 0 HenponucHata ynotpeba.

Be36enHocuu HanomMmeHu

° KOpMCTeTe camo B0 o6nactv 6e3 onacHoct 04 noxxap.
* He KOpUCTETE NpOoU3BoA KOj “Uma BUANMBKU AedEKTU 1 OLITETYBaH-A.

HOBp3aHM AOKYMEHTH

OBOj AOKYMEHT 'Y OMULLYBa MOHTa)Kata v NyLITakeTo Bo ynotpeda Ha OCHOBHUTE QyHKUWUK
Ha Geberit TepmocTatoT 3a npoctopuja. Cuctemckunot onuc Ha Geberit TepmocTatoT 3a
npocTopuja v AeTanHu MHopMaumM 3a paboTata U pakyBaHeTO CO TEPMOCTATOT 3a
NpoCTOpKja ce coapKar BO ynarcteara 3a paxkysare 968.348.00.0.

Operation Manual
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MK

MoHTaXa

lMpaBuna 3a MOHTaXa Ha
Geberit TepmocTart 3a
npocTopuja

3a moHTaxka Ha Geberit TepmocTaToT 3a
npocTopuja Tpeba Aa ce BHMMaBa Ha
cnefHuTe npasuna:

* He MoHTMpajTe nosaau Bpatv unm
3aBecy.

* He moHTUpajTe BO LWINaj30BM MK peranu.

+ He MoHTUpajTe Bo 6nM3nHa Ha M3BOPU Ha
TOM/MHA UM HA HAABOPELLHU SUJOBM.

» OaprkyBajTe pacTojaHue of 0,2 m og
BpatuTe.

+ MoHTupajte Ha BUcKHa oA npubn. 1,5 m.
+ WaberHysajTe AMPEKTHU COHYEBH 3paLm.

MoHTupare Geberit
TepMocTart 3a npocTopuja

1 OtBOpETE r0 TEPMOCTATOT 3a
npocTopuja co wpadumrep.

2  Osnavere i AynkuTe 3a
TEepMOCTaTOT 3a npocTopwja.

=
®
,%
LlE 1]
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MK

3 Msaynyete rv aynkute 3a 6 Bknonete ro ropHuot aen Ha
TepMoCTaToT 3a npocTopuja u KyKMLLTETOT BO OCHOBHATa MNiouyKa.
BMETHeTe TUMJIN. @

@ 6 mm
+ s
. ~

4 MoHTHpajTe Ha ocHOBHaTa nfoya Ha
TepMOCTaToT 3a npocTopuja 1
nopamMHeTe ro co BrpajeHara
nubena.

5

i
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MK ObjacHyBaHe Ha cumbonuTe

r
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1
2

3

4

5  Konue <3abaBa>
6 Konue <Eko>

7 Konye <Oamopwu>
8 Konye <+>

9 Konue <MHdpo>

10  Konue <Bkn/uckn>
11 Konue <->

[MpBMOT MHAMKATOP Ha eKpaHoT
Bropuot nHavkartop Ha ekpaHoT
TpeTnoT UHAMKATOP Ha eKpaHoT
YeTBPTMOT MHAMKATOP Ha eKpaHoT

O
4 -

Cumbon Onuec
| & I MsmepeHa TeMnepatypa Ha npoctopuja
> MsmepeHa HagBopellHa TeMnepartypa

[HeBHa Temneparypa

HokHa Temnepatypa

Gl

Temnepatypa 3a saltuta o4 Mpas

)

peerse Ha npocTopuja

Japnerbe Ha npocTopyja

08 %

MeHu 3a 6apar-be nozartoun 1 nocTaBku
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MywTake Bo ynoTpeda

Ha3HauyBar-e TepmocTaTH 3a
NPOCTOPUU U 30HU Ha rpeerse

Ha cekoj Geberit TepmocTar 3a npocTopuja
Mopa fia 6uae HasHadeHa efHa UK noseke
30HU Ha rpeembe (cnapysBamse). OBa ce
NPUMEHYBA Ha YXUUYEHUTE U BE3KUYHUTE
TepMocCTaTH 3a NPOCTOPUM.

1 Ha Geberit rnaBH1oT perynatop
apxerte ro konyeto <OK> 2 cekyHAu.

2 [MpuTUCHeTe ro Konyeto <i>>.

MputncHeTe ro konyeto <OK>.
v Tpenkaat LED-cBetunkute
[CMAPYBAHSE] 1 [BOHA 1].

4 Ha nocakyBaHuot Geberit Tepmoctar
3a npocTopuja 3a 30Ha Ha rpeemse 1
APXeTe ' Konyukwara <+> " <->
NpUTUCHATK UCTOBPEMEHO 2
CEKYHAM.

v Ha tepmocrtarot 3a npoctopuja
ke ce npukaxe [PAIr].

v To ycnewHo cnapysarse 3
CeKyHAM Ke ce npukarkysa
6pojoT Ha HasHayeHaTa 30Ha Ha
rpeeme (Ha np., [3OHA 1]).

v Ha Geberit rnaBHuoT perynatop
Tpenkaat LED-cBeTunkute
[CNAPYBAHSE] 1 [BOHA 2].

5 Ha nocakysanuot Geberit TepmocTar
3a NpocTopuja 3a 30Ha Ha rpeeme 2
ApXKeTe MM Konuukbata <+> U <->
NPUTMCHATU UCTOBPEMEHO 2
CeKyHAaM.

v Ha tepmocrTarot 3a npoctopuja
ke ce npukaxe [PAIr].

v o ycnewHo cnapysarse 3
CeKyHAM Ke ce npukarkysa
6pojoT Ha HazHayeHaTa 30Ha Ha
rpeetbe.

v Ha Geberit rnaBH1oT perynatop
Tpenkaar LED-cBeTunkute
[CNAPYBAHSE] 1 [3OHA 3].

6 lMoBTOpETE M YeKopUTE rope AoAeKa
[la ce HasHauar cUTe 30HU Ha
rpeeme.

7 Ha Geberit rnaBHuoT perynatop
apxete ro konyeto <OK> 2 cekyHau.
v Csetar LED-cBeTunkute Ha
HasHaYEHWUTE 30HM U
[CMAPYBAHSE].

8 Ha Geberit rnaBH1oT perynatop
apxerte ro konyeto <OK> 2 cekyHAau.
v TepmocTartute 3a NpocTopuu
30HUTE Ha rpeerbe Ce HasHayeHu
1 rMaBHWUOT perynarop ce Bpaka
MOBTOPHO Ha cocToj6a Ha U3nes.

lNocTtaByBawe AHEBHa
TeMmneparypa

0 MocTaBkaBa MoXKe Aa ce U3BpPLLK
camo aKo ce fieakTMBupaHu GyHKUMKU
3a 3abasa, ECO 1 oamopu.

1 [MpUTUCHETE 1o KONYeTo <+>.
v Ce npukaxkyBa AHeBHaTa
Temneparypa.

2 [MocTaseTe ja AHeBHaTa
Temnepartypa Co KOMYeTo <+> WK
KOMYETO <->.

3 [HpxeTte ro konyeto <MHPO> Aoaeka
Zla ce NMpuKaXke OCHOBHMOT NPUKas.

Pesyntar
v [lHeBHaTa Temneparypa e 3ayyBaHa.

18014402234478219 © 05-2021
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MK MocTaByBake HOKHa
Temnepartypa

MocTaByBare Temnepartypa
3a 3awiTuTa og mpas

0 lMocTaBKaBa MOe [ia Ce MU3BPLLK
CaMO aKo Ce AeaKTUBUPAHHM ByHKLMK
3a 3abasa, ECO v oamopw.

0 lMocTaBKaBa MOXe [1a Ce MU3BPLLK
CaMO aKo Ce AEaKTUBUPAHHM ByHKLIMK
3a 3abasa, ECO v oamopu.

1 MpUTUCHETE FO KOMYETO <+>.
v Ce npukakyBa AHeBHaTa
Temneparypa.

1 MpUTUCHETE O KONYETO <+>.
v Ce npukakysa aHeBHaTa
Temneparypa.

2 MputcHete ro konyeto <UHpo>.
v Ce npukaxyBa HoKHata
Temneparypa.

3 [MocTaBeTe ja HOKHaTa Temneparypa
CO KOMYEeTO <+> U/ KOMYETO <->.

4 Hpxerte ro konyeto <MHPo> Aoaeka
[la ce NpUKa)ke OCHOBHWOT NpUKas.

Pesynrar

v HokHara Temnepartypa e 3auyyBaHa.

2 [MputncHete ro konyeto <MHpo> (2
naru).
v Ce npukakysa Temneparypara
3a 3allTUTa 04 Mpas.

3 Jlp>xeTe ro Konyeto <+> 2 CEeKyHAN.
v Tpenka BpegHocTta BO BTOPMOT
MHAMKATOP Ha EKPaHOT.

4 [MocTaBeTe ja Temnepatypara 3a
3aLUTMTa 0/l MPa3 Co KOMYeTo <+>
UM KOMYETO <->.

5 [HpxeTe ro konueto <MHPo> Aoaeka
Za ce NMpuKaXke OCHOBHMOT NPUKas.

Pesyntar

v Temnepartyparta 3a 3alTuta oa Mpas e
3auyBaHa.
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RU

Be3sonacHocCTb

Ucnonb3oBaHue No Ha3Ha4YeHUIO

KomHatHeIM TepmocTar Geberit ABNAETCA YacTbio CUCTEMbI
perynupoBaHua Geberit anAa HanonbHOro otonneHuaA. KoMHaTHbI#
TepMocTaT npefHasHauyeH ANnA ynpaBieHUA HanosbHbIM OTOMIEHUEM
B OTZAE/IbHbIX KOMHaTax.

KomHartHbI% TepmocTat Geberit npeaHasHayeH AnA UCMNONb30BaHUA B
MOMELLEHHAX.

NMoboe Apyroe Mcnonb3oBaHMe CYUTAETCA UCMOJIb30BAHNUEM HE MO

HasHauyeHuto. Geberit He HeCeT OTBETCTBEHHOCTH 3a NOCNEACTBHUA
MCNOJNIb30BAHUA HE NO HAa3HaYEeHMUIO.

YKasaHuA no TexHuKe 6es3onacHOCTH

« Ucnonb3oBath TONLKO B noyapobesonacHoi cpeae.
« He ucnonbsoBath U3aen1e, MMeoLLEE OYeBUIHbIE AeDEKTbI U
NOBPEXAEHHA.

JdononHuTtenbHble AOKYMEHTbI

B naHHOM [OKYMeHTe onuckiBaeTCA BbINOSIHEHWE MOHTaXKa M BBOAA B dKCMyaTtauuto aAna
o6ecneyeHna paboTbl OCHOBHbIX QYHKLMI KOMHaTHOrO TepmocTata Geberit. Onvcanue
cUCTEMBI KOMHaTHOro TepMocTata Geberit M noapobHasa MHPOpMaLUKMA O ero aKcnayaTauum u
yrnpaBneHun npuseaeHbl B PyKOBOACTBE Mo akcnnyartauunn 968.348.00.0.

Operation Manual
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RU MoHTax

lMpaBuna moHTaXa
KOMHaTHOro Tepmocrara
Geberit

MpK1 MOHTa)ke KOMHATHOro TepmocTara
Geberit cobntogatb cnefytoLume npasuna:

* He yCTaHaBMBaTb 3a ABEPbMU UITN
3aHaBeCKaMH.

* He yCTaHaBnMBaThb B HULLAX UK Ha
nonkax.

* He yCTaHaBnMBaTb BOIM3M UCTOUYHUKOB
Tenna Uian Ha Hapy>HblX CTeHax.

» Cobntoaarb pacctoAHue A0 ABepen
0,2 m.

» YcTaHaBnvBarThb Ha BbICOTe OK. 1,5 M.

+ [NpeaotBpatntb NonaaaHue NPAMbIX
COJTHEUHbIX Ny4en.

MoHTaX KoOMHaTHOro
TepmocTaTta Geberit

1 OTKprTb KOMHaTHBbIV TepmocTart C
MOMOLLIbIO OTBEPTKH.

2  Omewmn pacnonoxeHue
npoceepnnBaeMblx 0TBEPCTUIA AnA
KpenneH1a KOMHATHOro TepmocTara.

==
)
g
LlE U
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3

MpocBepnuTb 0TBEPCTUA ANA
KpenneH1a KOMHaTHOro TepmocTarta
¥ BCTaBUTb B HUX Aro0enu.

2 6 mm

MoHTHUpOoBaTh OMopHyto Nnaty
KOMHaTHOro TepmocTara 1
BbIPOBHATL €€ C NOMOLLb0
BCTPOEHHOro BaTtepnaca.

5

i

6

3apuKcupoBaTb BEPXHIOK YacTb
Kopryca B OMopHOM nnare.

©
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RU NMoAcHeHWe CUMBOJIOB

-

}7— 1
2
|
4
Cxos
TR
@j* 7

KHonka <Eco>

0 NOoO Ok~ WD =

KHonka <+>

(o]

MepBanA UHAMKaUMA Ha aucnnee
Bropan uHaukauuma Ha aucnnee
TpeTbA MHAMKAUMA Ha auchnee
YeTBepTanA MHAMKAUMA HA Aucnnee
KHonka <BeyepuHka>

KHonka <Otnyck>

KHonka <MHbopmauma>

10 KHonka <Bkn./Bbikn.>

11 KHonka <->

CumBon Onucaxue
| & I M3mepeHHaA komHaTHaA Temneparypa
-> M3mepeHHanA Hapy)kHaA TeMneparypa
: 4

O
* -

Temnepatypa AHEM

Temnepatypa Houbto

cc

Temnepatypa Hezamep3aHua

)

OTonneHve nomelleHunsa

Oxna)kaeHue nomeLLeHua

8%

MeHto AndA 3anpoca AaHHbIX U HACTPOMKH
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BBoa B akcnnyatauuro

NMpuceBoeHue 30H HarpeBa
KOMHaTHbIM TepMocTaTam

Karxaomy Tepmoctaty Geberit fomxHa
ObITb NPUCBOEHA MUHUMYM OAHA 30Ha
HarpeBa (Pairing). 310 0THOCKTCA Kak K
NMPOBOAHLIM, TaK 1 K 6ecrnpoBOAHbLIM
KOMHaTHbBIM TepMmocTaTam.

1 Ha rnaBHom perynatope Geberit
HaKaTb W yaepxusatb KHonky <OK>
B TEYEHME 2-X CEKYHA.

v Ha rnasHowm perynaTtope Geberit
muratoT ceetoavoabl [PAIRING]
1 [ZONE 3].

6 nOBTOpHTb OnucaHHbIe Bbille wWwaru
A0 NpUCBOEHNA BCEX 30H Harpesa.

7 Ha rnaBHom perynatope Geberit
HaXkaTb W yaepuBaTb kHonky <OK>
B TEeUEHUe 2-X CeKyHA.
v CseTATCA CBETOAMOABI
npuceoeHHbIX 30H 1 [PAIRING].

2 HaxkaTb KHOMKY <>>.

Harkatb kKHOMKy <OK>.
v Muratot ceetoanoasl [PAIRING]
u [ZONE 1].

4 Ha cooTBeTcTBYOLLIEM KOMHATHOM
TepmocTate Geberit AnA 30HbI
HarpeBa 1 0AHOBPEMEHHO HaXkaTb
KHOMKKN <+> U <-> 1 yepX1BaTb B
TeyeHue 2-X CEKyHA.

v Ha komHatHOM TepmocTare
oTobparkaetca [PAIr].

v [Nocne ycnewHoro npuceBoeHus
HOMep MPUCBOEHHOMN 30HbI
HarpeBa oTo6pakaetcA B
TeyeHune 3-X CeKyHA (Hanpumep,
[ZonE 1]).

v HarnasHowm perynaTtope Geberit
muratot ceetoanoasl [PAIRING]
n [ZONE 2].

5 Ha cooTBeTCTBYOLLEM KOMHATHOM
TepmocTtate Geberit AnA 30HbI
HarpeBa 2 0AHOBPEMEHHO HaXkaTb
KHOMKKU <+> U <-> 1 yepPXM1BaThb B
TeyeHue 2 CeKyHA.

v Ha komHatHom TepmocTaTte
otobparkaetca [PAIr].

v [Tlocne ycnewwHoro npucBoeHunn
HOMEp MPUCBOEHHOW 30HbI
HarpeBa oTobparkaetcA B
TeyeHue 3-X CeKyHA.

8 Ha rnaBHom perynatope Geberit

HayKkaTb W yaepxuBatb KHonky <OK>

B TEUEHHUE 2-X CEKYHA.

v 30Hbl Harpesa NPUCBOEHbI
KOMHaTHbIM TepmocTaTam,
rnaBHbIM perynAaTop cHoBa
HaxoAUTCA B UCXOAHOM
COCTOAHUM.

Hactponka Temnepatypbl
aHem

ﬂ 3Ta HaCTPOiiKa MOXET BbiTb
BbINOSIHEHA TONIBKO B TOM Clyvae,
ecnu GyHKumK «Beuepurka», «ECO»
1 «OTNyCK» OTKIIOYEHBI.

1 HaykaTb KHOMKY <+>.
v OrtoBparkaeTtcA TeMneparypa
OHeM.

2 Hactpoutb TemMnepatypy aHem ¢
MOMOLLbHO KHOMKU<+> U/ KHOMKK
<->.

3 Yaep»usatb kHonky <UHpopmaumna>
Ha)KaTomn Ao Tex nop, Noka He
NOABWUTCA OCHOBHAaA MHAMKALMA.

PesynbTtat
v Temnepatypa fiHeM coxpaHeHa.

18014402234478219 © 05-2021
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RU HacTtponka Temnepatypbl
HOUbIO

HacTtponka TemnepaTypbl
He3amep3aHuA

OTa HacTpoika MOXeT BbiTb
BbINOJIHEHA TONIBKO B TOM Cnyyae,
ecnu GpyHKumK «Beuepurka», «<ECO»
1 «OTNYCK» OTKIIOYEHBI.

OTa HacTpoika MOXET BbiTb
BbINOJIHEHA TONILKO B TOM Cnyyae,
ecnu GyHKuuK «Beuepurka», «<ECO»
1 «OTNYCK» OTKIIFOYEHBI.

1 Ha)kaTb KHOMKY <+>.
v OtobBparkaetcA Temneparypa
LHEM.

HaykaTb KHOMKY <+>.
v OtobBparkaetcA Temneparypa
LHEM.

2 Haxkatb kHonKy <MHpopmaumnas.
v Otobpaxaertca HouHanA
Temneparypa.

3 HacTtpouTtb HOYHYtO TeMnepartypy ¢
MOMOLLIbIO KHOMKKU <+> W/IM KHOMKK
<->.

Haxkatb kHoMKy <MHpopmauma>

(2x).

v OrtoBparkaeTtcA TeMneparypa
Hesamep3aHuA.

4 YaepxuBatb kHonky <UHpopmauna>
HayKaToMn A0 TeX Mop, NoKa He
NOABMTCA OCHOBHAA MHAMKaLMA.

YaepyuBatb KHOMKY <+> Ha>KaTon B

TeyeHue 2-X CeKyHA.

v 3HayeHune BO BTOpPOM nosne
MHAMKaLUMK Ha Aucniee Muraer.

PesynbTaTt

v HouHan Temnepatypa coxpaHeHa.

HacTtpoutb Temneparypy
He3amMep3aHWA C NMOMOLLIbIO KHOMKHM
<+> WM KHOMKK <->.

YaepxwuBatb kHonky <UHbopmauna>
Ha)KaToMn A0 Tex nop, Noka He
NOABWUTCA OCHOBHAA MHAMKALMA.

PesynbTtar

v Temnepatypa He3amep3aHuA

coxpaHeHa.
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Be3neka

BMKOpMCTaHHH 3a NpU3Ha4YeHHAM

KimHatHuit TepmocTar Geberit € 4aCTMHOIO CUCTEMU perynoBaHHA
Geberit 4nA KOHTYpiB NOBEPXHEBOr0 ONaNeHHA i OXONOAKEHHA.
KimHaTHWi TepmocTar npusHaveHnin AnA KepyBaHHA CUCTEMOO
NOBEPXHEBOr0 ONaNEHHA | OXONOLXEHHA B OKPEMMUX MPUMILLEHHAX.

KimHatHui TepmocTar Geberit npusHayeHui AnAa BUKOPUCTaHHA B
MPUMILLEHHI.

Bynb-AKe iHLEe BUKOPUCTAHHA BBAXKAETLCA BUKOPUCTAHHAM He 3a
npusHaveHHAM. Komnania Geberit He Hece BianosiaansHOCTI 3a
HaCnNiAKN BUKOPUCTAHHA He 3a NMPUSHAYEHHAM.

BkasiBKM 3 TeXHiKM 6e3neku

* BuKkopuCTOBYBaTH TiNlbKK TaM, [ie HeMae 3arpo3n MOXKeXi.
« He BMKOpUCTOBYBaTH BUPIO, LLO Mae BUAMMI AedeKTh abo
MOLLKOZKEHHA.

JonaTtkoBi AOKYMEHTH

Y ubOMY AOKYMEHTI ONMUCaHi MOHTa)XK | aKTUBaLiA OCHOBHUX QYHKLUIM KiMHaTHOro Tepmocrara
Geberit. Onuc kiMHaTHoro TepmocTarta Geberit 1 AeTanbHa iHGopmaia npo poboTy i
KepyBaHHA KiMHaTHUM TepMOCTaToOM HaBeAeHi B iHCTPYKLUIi 3 ekcrinyatauii 968.348.00.0.

Operation Manual
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UK

MoHTaMX

MpaBuna MOHTaMy
KiMHaTHOro TepmocTraTa
Geberit

AnAa MoHTaXXy KiMHaTHOro TepmocTara
Geberit aoTprMyBaTUCA TaKUX NPaBuUI:

+ He BcTaHoBnoBath 3a Aseprma abo
LuTOpamu.

» He BcTaHoBnoBaty B Hilwax abo
nonmuAX.

» He BcTaHoBntOBaTM NOPAA i3 AXKepenamu
Tenna abo Ha 30BHILLHIX CTiHaX.

» BiactaHb no ABepen mae cTaHOBUTH
0,2 m.

+ BcraHoBnoBatu Ha BucoTi npuén. 1,5 m.
* YHMKaTM NPAMOro COHAYHOrO CBITNa.

MoHTaX KiMHaTHOro
TepmocTaTta Geberit

1 BiakpuT KiMHaTHWI TepmocTar 3a
ZI0MOMOTOK BUKPYTKH.

2 Po3mitutv oTBOpPM ANA KiMHATHOrO
TepmMocTara.

112 EGEBERIT
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3

[MpoceepanuTth oTBOPH ANA
KiMHaTHOro TepmocTara i BctTaBuTv
arobeni.

2 6 mm

4

BcTaHOBMTM OMOPHY MnacTuHy
KiMHaTHOro TepmocTarTa v BUPIBHATK
3a Aonomoroto BOYA0BaHOro PiBHA.

5

[

6

3alLlenHyT BEPXHIO YaCTUHY
Koprnyca B OMOPHii NNacTuHi.

© l/
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UK

NMoAcHeHHA niKkTOrpam

r

-1
2

I s
4
(g5
(@ 56
(-7

KHonka <Exko>

o NOoO gk, WD =

KHonka <+>

o

[MepLe none inavKauii ancnnen
[Lpyre none iHavkauii ancnnen
TpeTe none iHavkauii aucnnen
YeTtBepTe none iHAMKaLii aucnnen
KHonka <Beuipka>

KHonka <BianycTtka>

KHonka <IHpopmauia>

10 KHonka <YBiMK./BUMK.>

11 KHonka <—>

O
* -

MikTorpama Onuc
| & I BumipaHa Temnepatypa B NPUMILLEHHI
-> BumipaHa 30BHiLLHA TemnepaTtypa
L 4

[HeHHa Temneparypa

Hiyna Temnepartypa

C

Temnepatypa 3axucTy Bifl 3amep3aHHsA

)

OnaneHHA NpUMILLEHHA

OX0noAKeHHA NPUMILLEHHA

3%

MeHto AnA 34MTyBaHHA AaHUX | HanalTyBaHHA
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BBeneHHA B ekcnnyaTauito

Mpu3HauyeHHA KiMHaTHUX
TepMocTarTiB i 30H

JnA KoXxHoro KiMHaTHoro TepmocTara
Geberit noTpi6Ho NpusHaunT oaHy abo
KinbKa 30H (CTBOpeHHsA napwm). Lle
CTOCYETbCA AK APOTOBUX, TaK i
6e3ApOTOBKX KIMHATHUX TEPMOCTATIB.

1 Ha ronosHomy perynartopi Geberit
HaTUCHYTK | TPUMATK BNPOAOBK
2 ceKyHA KHomKy <OK>.

2 HaTucHYTU KHOMKY <I>>.

HatucHyT kHonky <OK>.
v bnumatotb cBiTnogioam
[PAIRING] i [ZONE 1].

4 Ha notpiéHomy KiMHaTHOMy
TepmocTarti Geberit ana 30HM 1
OZIHOYACHO HATUCHYTK | TPUMATH
BMNPOAOBXK 2 CEKYHA KHOMKK <+> Ta
<—>.

v Ha kimHatHomMmy TepmocTari
nokasaHo [PAIr].

v TicnA ycnilwHOro CTBOpeHHA
napv BnpoAoBX 3 CeKyHA
NoKasyeTbCA HOMEpP NPU3HaYeHoI
30HM (Hanpuknaa: [ZonE 1]).

v HaronosHomy perynAaTopi
Geberit 6nMmatoTb cBiTNOAIOAN
[PAIRING] i [ZONE 2.]

5 Ha notpiéHomy KiMHaTHOMy
TepmocrTarti Geberit anA 30Hu 2
OIHOYACHO HATUCHYTK | TPUMATH
BMNPOAOBX 2 CEKYHJ KHOMKK <+> Ta
<—>.

v Ha kimHatHomy TepmocrTari
nokasao [PAIr].

v TlicnA ycnilwHOro cTBOpeHHA
napu BMpoAoOBX 3 CeKyHA
NoKasyeTbCA HOMeP NPU3HaYeHoi
30HM.

v HaronosHomy peryndaropi
Geberit 6numatoTb caiTnoAioAN
[PAIRING] i [ZONE 3.]

6 [MoBTOpPtOBaTH KPOKM, HaBEAEHI
BULLE, NMOKKM He ByAyTb NPU3HaYeHi
BCi 30HM.

7 Ha ronosHomy perynartopi Geberit
HaTUCHYTK | TPUMATH BNPOAOBXK
2 ceKyHA KHomnKy <OK>.
v CsitATbCA cBiTNOAIOAN
npusHayenunx 3oH i [PAIRING].

8 Ha ronoBHoMy perynatopi Geberit

HaTUCHYTK | TPMMATK BNPOLOBXK

2 ceKyHA KHomnKy <OK>.

v KimHartHi TepmocTatv it 30HK
npu3HayeHi, Ta rosoBHKI
perynAaTop 3HOBY Yy BUXiAHOMY
CTaHi.

HanawTtyBaHHA AeHHOI
Temnepatypu

Lle HanawTyBaHHA MOXHa
BWKOHYBATK TiNbKK TOAI, KONK QYyHKLI
«Beuipka», ECO i «Bianyctka»
BUMKHEHI.

1 HatncHyT KHoMKy <+>.
v TlokasyeTtbca AeHHa
Temneparypa.

2 HanawTysaTti aeHHy Temneparypy 3a
JI0MOMOTO KHOMKK <+> a60 <—>.

3 HatucHyTH | TpumaTn KHomKy
<lHpopmauia>, NOKM He 3’ABUTLCA
OCHOBHa iHAMKaLiA.

PesynbTtat
v [leHHa Temnepartypa 36epexeHa.

18014402234478219 © 05-2021
968.341.00.0(01)

B GEBERIT 115

UK



HanawtyBaHHA HiYHOI
TemnepaTypmu

HanawtyBaHHA TeMnepaTypu
3axuCTy Bif 3aMmep3aHHA

Lle HanawtyBaHHA MOXXHa
BWKOHYBATK TiNbKK1 TOAI, KOMK
dyHKUIT «Beuipka», ECO i
«Bianyctka» BUMKHEHI.

o

Lle HanawtyBaHHA MOXKHa
BWKOHYBATK TiflbKK TOAI, KoK
®yHKUiT «Beuipka», ECO i
«Bianyctka» BUMKHEHI.

1 HaTtuCHYTU KHOMKY <+>.
v TlokasyeTtbcA AeHHa
Temneparypa.

HaTUCHYTU KHOMKY <+>.
v TokasyeTtbca AeHHa
Temneparypa.

2 HaTucHyTn kHonKy <lHdopmauias>.
v TlokasyeTtbea HiyHa
Temneparypa.

3 Hanalutysatu HiuHy Temneparypy 3a
ZIONOMOTOIO KHOMKK <+> 260 <—>.

4 HatucHyT™ i TpumaTn KHOMKy
<IHdpopmauia>, NoKK He 3’ABUTLCA
OCHOBHa iHAMKaLiA.

PesynbTat

v Hiuna Temnepartypa 36epexeHa.

HatucHyt kHoMKy <IHdopmadia>

(2 pasm).

v TokasyeTbca Temnepartypa
3axUCTy BiZl 3aMep3aHHA.

HatucHy™™ | TpumaT BNpoaoBx

2 CeKyHA KHOMKY <+>.

v 3HayeHHs B Apyromy noni
iHaukauii aucnnena 6numae.

Hanawrysatu Temneparypy 3axucty
BiAl 3amMep3aHHA 3a A0MNOMOro0
KHOMKKU <+> aB0 <—>.

HartucHy™ | TpuMaTn KHonky
<IHpopmauia>, NoKK He 3’ABUTLCA
OCHOBHa iHAMKAUIA.

PesynbTat

v Temneparypa 3axucTy Bia
3amep3aHHA 3bepexeHa.

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona
documentation@geberit.com
www.geberit.com
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